WEBVTT

1
00:07:24.480 --> 00:07:25.380
Keith D. Garcia (él): Bien.

2
00:07:27.030 --> 00:07:37.650
Keith D. Garcia (él): Buenos días a todos, mi nombre es Keith Garcia. Utilizo el pronombre "él" y actualmente soy director de Fraternity and Sorority Life en Northwestern University.

3
00:07:38.880 --> 00:07:42.510
Keith D. Garcia (él): Antes de presentar a nuestra vicepresidenta, quisiera dedicar unos momentos y rendir homenaje a la tierra.

4
00:07:43.740 --> 00:07:53.910
Keith D. Garcia (él): La semana pasada, tuve una conversación con una exalumna en la que compartió conmigo los desafíos por los que estaba atravesando con respecto a la práctica del reconocimiento de derechos territoriales y su trabajo sobre la diversidad, la igualdad y la inclusión.

5
00:07:55.170 --> 00:08:06.840
Keith D. Garcia (él): Hablamos sobre las críticas que hemos escuchado acerca del reconocimiento de derechos territoriales, la sensación de vacío, la ausencia de trabajo en torno a la descolonización, y la importancia de la práctica indígena y de involucrarse realmente en la descolonización.

6
00:08:08.100 --> 00:08:17.790
Keith D. Garcia (él): He explorado las formas en que el reconocimiento de derechos territoriales me han impulsado a aprender más sobre la descolonización, mi complicidad, y la importancia de la reflexión y la acción continuas.

7
00:08:18.960 --> 00:08:23.700
Keith D. Garcia (él): Más recientemente, dediqué tiempo a considerar las tierras en las que viví y formé parte de la comunidad.

8
00:08:24.840 --> 00:08:30.780
Keith D. Garcia (él): Pienso en Puerto Rico y la población latinoamericana indígena cuyas costumbres están presentes en las formas de ser de mi familia.

9
00:08:31.920 --> 00:08:40.770
Keith D. Garcia (él): Pienso en el estado de Nueva York y en las comunidades indígenas, como los lenapis y mohicanos, que dan el nombre a los lugares que visité con frecuencia sin saber demasiado de ellos.

10
00:08:42.060 --> 00:08:53.310
Keith D. Garcia (él): En Nebraska, en una comunidad de estudiantes de UNITE, University of Nebraska Intertribal Exchange, me enteré de los aportes de los pawnee y en Minnesota supe de los ojibwa y los dakota.

11
00:08:54.360 --> 00:09:02.640
Keith D. Garcia (él): Aquí en Illinois, me han motivado nuestras prácticas y ustedes para conocer el Concilio de los Tres Fuegos, conformado por los ojibwa, los potawatomi, los odawa, y las naciones de Menominee, Miami y Ho-Chunk.

12
00:09:03.150 --> 00:09:13.320
Keith D. Garcia (él): Cada vez que se ha presentado un reconocimiento de derechos territoriales en un campus y en los muchos lugares que he visitado, esto me recuerda el lugar que ocupo.

13
00:09:13.920 --> 00:09:19.590
Keith D. Garcia (él): Es una oportunidad para involucrarme en el trabajo personal de aprender para poder ser parte del desafiante surgimiento indígena

14
00:09:20.130 --> 00:09:29.430
Keith D. Garcia (él): y trabajar con las comunidades indígenas para conseguir la descolonización. Y por eso espero que el reconocimiento de derechos territoriales hoy en día impulse el trabajo personal similar y sea una inspiración para el accionar de nuestra división.

15
00:09:30.480 --> 00:09:32.880
Keith D. Garcia (él): Y con eso, voy a presentar el reconocimiento de derechos territoriales de nuestra institución.

16
00:09:35.070 --> 00:09:45.150
Keith D. Garcia (él): Northwestern es una comunidad educativa que se encuentra dentro de una red de relaciones históricas y contemporáneas con tribus nativo americanas, comunidades, padres, estudiantes y ex alumnos.




17
00:09:46.080 --> 00:09:52.260
Keith D. Garcia (él): Además se encuentra muy cerca de una comunidad nativo americana urbana en Chicago y cerca de a varias tribus ubicadas en el medio oeste.

18
00:09:53.190 --> 00:10:03.630
Keith D. Garcia (él): Como división, debemos tener presente las fortalezas de nuestras comunidades nativas e indígenas a la vez que nos comprometemos con el proceso de reconciliación y sanación que debe tener lugar entre Northwestern University y estas comunidades.

19
00:10:04.710 --> 00:10:12.480
Keith D. Garcia (él): Es una manera de honrar a los pueblos originarios de la tierra donde hoy se encuentra Northwestern University así como a los pueblos nativos que hoy en día continúan habitando este planeta.

20
00:10:13.440 --> 00:10:27.690
Keith D. Garcia (él): Como muestra de nuestro espíritu sanador, reconocemos que este encuentro se celebra en las tierras de las primeras naciones indígenas y tradicionales de los pueblos que forman parte del Concilio de los Tres Fuegos: los ojibwa, los potawatomi y los odawa, así como de las naciones de Menominee, Miami y Ho-Chunk.

21
00:10:29.070 --> 00:10:37.440
Keith D. Garcia (él): Gracias a todos por acompañarme en ese momento de reflexión y por honrar la tierra, ahora le cedo la palabra a nuestra vicepresidenta de Asuntos Estudiantiles, la Dra. Julie A. Payne-Kirchmeier.

22
00:10:43.770 --> 00:10:54.270
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Buenos días a todos, me confundí de la pantalla, Chris Burpee tenía razón, tengo que prestar atención para ver nuevamente dónde estaba todo porque actualicé el Zoom y todos sabemos lo que sucede cuando se actualiza el Zoom.

23
00:10:55.290 --> 00:11:04.500
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Quiero comenzar agradeciendo a Keith. Realmente agradezco la personalización y la autorreflexión que acaba de agregar al reconocimiento de derechos territoriales que nos ha brindado.




24
00:11:05.040 --> 00:11:17.460
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y cuando pienso en ello, creo que es un vivo ejemplo del modo en que aprendemos, olvidamos y realmente adoptamos nuestro rol de dar vida a la historia indígena. Adoptar nuestro rol como de aprendices y nuestra responsabilidad para hacerlo,

25
00:11:17.730 --> 00:11:29.610
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): y apoyarnos en el trabajo continuo que debemos realizar para convertirnos verdaderamente en una organización con estrategias específicas, y comprender la función que cumplimos en la descolonización y el impacto que eso nos produce hoy en día. Así que, gracias Keith por todo esto.

26
00:11:30.390 --> 00:11:37.080
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Espero que esto sea un ejemplo para nosotros, un llamado para hacer nuestra propia reflexión y nuestro propio aprendizaje

27
00:11:37.470 --> 00:11:45.930
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): sobre los diferentes lugares en los que vivimos y el impacto que eso produjo en nosotros y en las tradiciones y en las cosas que llevamos adelante hoy, así que simplemente gracias por ese momento

28
00:11:46.410 --> 00:11:53.190
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): y por dar un ejemplo increíble. Quiero darles la bienvenida a todos a este espacio.

29
00:11:53.940 --> 00:12:04.380
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): He visto que el chat está muy activo aquí, lo cual es genial. Solo quiero mencionar que es maravilloso estar en comunidad con todos ustedes en este espacio virtual, por supuesto que desearía que estuviéramos

30
00:12:04.830 --> 00:12:10.080
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): reunidos en persona, pero sabemos, como dijimos en septiembre, que todavía es un momento incierto

31
00:12:10.320 --> 00:12:20.460
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): y queremos asegurarnos de que pueda participar la mayor cantidad de gente posible, dadas las diferentes circunstancias por las que atraviesa cada uno en su entorno y su vida. Y para nosotros esta es la mejor manera de hacerlo, en especial en este momento.

32
00:12:21.360 --> 00:12:26.940
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Quiero decir que es febrero, también quiero decir que, para mí, se siente como si fuera enero del 67.

33
00:12:28.410 --> 00:12:35.490
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y también mencionar que hemos tenido tantos altibajos personales y profesionales en los últimos

34
00:12:36.210 --> 00:12:51.570
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): meses, especialmente desde que nos reunimos con anterioridad, y saben, como ayer le comenté a nuestro equipo de AVP, se siente como estar corriendo la milla 20 de una maratón de 26.2 millas. Quiero aclarar que nunca corrí una maratón,

35
00:12:52.710 --> 00:12:59.730
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): pero es ese nivel en el que, ya saben, no hay que detenerse. Claro Paula, gracias por ese grito en el chat de enero del 67, es así como se siente.

36
00:13:00.270 --> 00:13:06.930
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Hay que seguir, sabes que quieres alcanzar esa meta, pero estás en ese espacio en el que se siente realmente abrumador, quiero decir, hemos tenido muchos cambios.

37
00:13:07.230 --> 00:13:13.260
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Hemos tenido valiosos colegas que han aprovechado diferentes oportunidades y han seguido adelante.

38
00:13:13.980 --> 00:13:27.570
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Hemos tenido que hacer un montón de cosas y atravesar varias circunstancias, como esta variante que apareció justo antes de las vacaciones, y cómo vamos a centrarnos en eso y ayudar a nuestra comunidad a atravesar el momento. Han ocurrido cosas en nuestro mundo.

39
00:13:28.770 --> 00:13:38.970
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Personas que se presentaron, que al igual que ustedes, tienen hijos y están tratando de llevarlos a la escuela y llegan a la escuela para dejarlos, y de pronto te miran y te dicen que hoy no los recibimos, y tienen que dar la vuelta y volver a casa y


40
00:13:39.240 --> 00:13:45.060
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): cambia todo su día, tanto que seguimos dando vueltas individual y colectivamente.

41
00:13:45.750 --> 00:13:54.840
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y tenemos tantos momentos de celebración, cierto, se ha incorporado gente nueva y espero que hayan visto todas las personas que se han incorporado a nuestra división. Hemos tenido gente

42
00:13:55.350 --> 00:14:04.800
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): con nuevas oportunidades dentro de la división, ascensos y nuevas funciones, y es emocionante ver que aquí seguimos adoptando esa filosofía.

43
00:14:05.310 --> 00:14:15.270
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Han nacido bebés, podemos darle la bienvenida a colegas que se reincorporan de la licencia por maternidad. Leslie Amber Henderson está aquí y estoy muy agradecida de que esté de vuelta en el espacio y de verla

44
00:14:15.720 --> 00:14:23.670
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): hablando aquí en el chat y que haya regresado y esté nuevamente comprometida con esto, y otros han hecho lo mismo o se han ido y hemos visto nacer a sus bebés.

45
00:14:24.480 --> 00:14:28.800
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Sí, Leslie, tuviste un bebé por si no los sabías, simplemente recordártelo.

46
00:14:29.340 --> 00:14:37.200
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Hemos tenido el final y solo los momentos de celebración acompañan estos momentos de desafío, y espero que podamos equilibrarlos

47
00:14:37.680 --> 00:14:43.350
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): y recordarlos, y aferrarnos a ellos mientras seguimos transitando este momento de forma colectiva.

48
00:14:43.980 --> 00:14:49.500
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Sabemos que conseguimos algunos logros y resultados desde la última vez que nos reunimos en septiembre, ya saben, un bienestar riesgoso.

49
00:14:49.890 --> 00:14:57.210
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Hay todo un equipo que se reúne para que eso suceda y ahora hay una historia en Northwestern que se desarrolló para ayudar realmente a que las personas sepan lo que necesitan saber.

50
00:14:57.480 --> 00:15:02.040
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella/su): Solo voy a decir para dejar las cosas claras lo que ustedes y nuestra casa representan y cómo hemos transitado ese momento.

51
00:15:02.640 --> 00:15:11.280
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Hemos inaugurado oficialmente la Residencia para afroamericanos después de una renovación de cinco años como una forma de honrar el pasado y mirar hacia un futuro brillante para Northwestern y nuestras comunidades afroamericanas.

52
00:15:12.180 --> 00:15:19.740
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): El 12 de diciembre hemos comenzado una sociedad con Northwest Medicine y tenemos a muchos de los miembros de nuestro equipo de ahí que están hoy aquí con nosotros

53
00:15:20.070 --> 00:15:29.670
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): porque no importa si se trata de Northwestern Medicine Health Service o si está a cargo de la universidad, siempre serán parte de la familia de Asuntos Estudiantiles porque brindamos servicio a nuestros estudiantes juntos.

54
00:15:30.660 --> 00:15:37.800
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Northwestern Career Advancemente ha hecho una labor excelente con una feria de empleo de invierno donde hubo casi 90 empleadores

55
00:15:38.580 --> 00:15:43.560
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): en comparación con 50 que hubo el año anterior, y se realizaron casi 1500 conexiones de estudiantes con empleadores.

56
00:15:44.010 --> 00:15:59.430
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Nos sentamos en espacios con los estudiantes, trabajamos con organizaciones estudiantiles para atravesar los distintos momentos, nos hemos reunido con activistas estudiantiles para escuchar sus historias y sus preocupaciones, y comprender lo que les está sucediendo, sus necesidades y preocupaciones, y sus

57
00:16:00.660 --> 00:16:05.640
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): inquietudes, sus pedidos de acción. Y hemos realizado ajustes en esos espacios.

58
00:16:06.090 --> 00:16:12.420
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Pienso en nuestros amigos en la vida del campus y todo el trabajo que están haciendo con las organizaciones estudiantiles y la asociación estudiantil y la historia, la vida en este momento.

59
00:16:12.660 --> 00:16:21.120
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Pienso en nuestros equipos y en la oficina del decano de estudiantes y cómo están ayudando a las personas a interpretar un rol en la comunidad y lo que eso significa. Pienso

60
00:16:21.690 --> 00:16:30.690
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): en la gran cantidad de personas que trabaja en nuestra área de servicios de asesoría y psicológicos, que ayudan a los estudiantes a comprender cómo se sienten hoy y cómo los afecta este momento.

61
00:16:30.930 --> 00:16:38.850
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Pienso en nuestros colegas de inclusión en el campus y la comunidad y en las cosas recientes por las que han atravesado, pero también en el apoyo que han estado brindando a la larga, las capacitaciones que han estado

62
00:16:39.750 --> 00:16:51.000
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): ofreciendo a los estudiantes durante tanto tiempo para ayudarlos a comprender y desarrollar su propio sentido de identidad, y cómo involucrarse, no solo con su propio desarrollo, sino en el de quienes los rodean.

63
00:16:51.480 --> 00:16:58.380
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y en el camino que hemos recorrido, cometimos errores, seguro que sí. Me senté frente a ustedes en todos los almuerzos del vicepresidente y analicé uno muy detalladamente.





64
00:16:59.130 --> 00:17:05.730
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Pero lo que realmente valoro de esta comunidad, y lo que he visto que sucede con todos los éxitos y todos los desafíos, así como con los errores que hayamos cometido,

65
00:17:06.330 --> 00:17:15.540
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): es que cuando ocurren, los reconocemos rápidamente, nos disculpamos inmediatamente por el impacto que pueden haber provocado o tenido, rápidamente reflexionamos sobre lo ocurrido, pero las reflexiones no son a la ligera, son profundas.

66
00:17:16.050 --> 00:17:26.220
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Nos dedicamos a ayudarnos entre nosotros de manera formal e informal a través de conversaciones informales y espacios de sanación intencionales, y nos comprometemos a seguir estando y seguir intentándolo.

67
00:17:26.760 --> 00:17:34.920
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Así se lidera con compromiso, así se forja la responsabilidad, y ese es un principio fundamental para mantener nuestro compromiso con la justicia social.

68
00:17:35.340 --> 00:17:43.170
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Entonces solo quiero que sepan que es desde este espacio de gratitud, desde donde suelo comenzar cada conexión en cada espacio comunitario que tenemos.

69
00:17:44.160 --> 00:17:51.600
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Algunas cosas también a medida que avanzamos en el espacio. Recuerden que dedicamos el encuentro de invierno o la reunión de invierno una vez que volvamos a reunirnos personalmente

70
00:17:52.590 --> 00:17:58.650
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): a retomar nuestro trabajo ininterrumpido sobre el antirracismo, la igualdad racial y la justicia social.

71
00:17:59.130 --> 00:18:09.810
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y creo que sería descuidado de mi parte si no reconociera que a principios de este mes iniciamos el Mes de la historia afroamericana. Muchas gracias a nuestros colegas y a Asuntos Estudiantiles Multiculturales por su liderazgo y los eventos que hemos

72
00:18:11.100 --> 00:18:20.400
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): coordinado y que ellos han coordinado junto con personas de todo el campus para celebrar la alegría, la fuerza y la existencia en la diáspora afroamericana.

73
00:18:20.820 --> 00:18:31.830
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Espero que puedan participar, y que realmente se comprometan y participen en algunos de estos eventos, y que en verdad reflexionen sobre lo que significa la historia afroamericana y

74
00:18:32.490 --> 00:18:36.330
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): el impacto que la verdadera historia afroamericana ha tenido en todas nuestras vidas

75
00:18:36.750 --> 00:18:45.570
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): y en la vida religiosa y espiritual; y en la asociación que dio comienzo a sus 40 días anuales de dedicación plena a principios de febrero, y ese calendario también puede verse en su sitio web.

76
00:18:46.230 --> 00:18:51.990
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y nos hemos reunido con los líderes sénior, nos hemos reunido con la NASPA y, de hecho, tenemos nuestra siguiente reunión con la NASPA la próxima semana

77
00:18:52.260 --> 00:19:02.940
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): para profundizar algunas conversaciones estratégicas. Y estos son ejemplos en los que mostramos cómo nos apoyamos en nuestro trabajo sobre la igualdad y la justicia social con nuestros estudiantes y con la cooperativa en general.

78
00:19:03.810 --> 00:19:15.180
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y continuamos nuestro compromiso aquí, en este espacio, en el encuentro de invierno, y nuestro enfoque sobre la igualdad y la justicia social, lo que me lleva a la presentación de nuestra oradora principal.

79
00:19:16.560 --> 00:19:24.720
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Estoy encantada de poder presentarles a la Dra. Shaunna Payne Gold, dueña y fundadora de Gold Enterprises LLC.

80
00:19:25.560 --> 00:19:36.210
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Es educadora, oradora, dueña de un blog informativo, pastora apasionada, y sus mensajes sobre la igualdad y la justicia social continúan aportando valor tanto a grandes organizaciones como a grupos y personas.

81
00:19:37.020 --> 00:19:48.540
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Ahora bien, si quieren, más adelante, Shaunna puede contarles por qué decimos que somos primas, y quiero que sepan que lo que han leído en su biografía estaba todo en nuestro material por adelantado.

82
00:19:49.200 --> 00:19:59.160
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): He podido conocer a la Dra. Gold y es una persona increíblemente amable y es una apasionada de su trabajo.

83
00:19:59.790 --> 00:20:09.060
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Se ha dedicado a ayudar a las instituciones de educación superior en este trabajo y, mientras pensábamos en los mensajes que queríamos compartir hoy con ustedes, quisimos buscar a alguien

84
00:20:09.330 --> 00:20:20.940
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): que no solo supiera cómo enseñar el trabajo, sino también cómo llevarlo a la práctica, y ella lo ha hecho en el cargo anterior que ocupó en Towson University como CDO del cuerpo docente ayudando a las instituciones a crear estrategias

85
00:20:21.300 --> 00:20:29.490
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): sobre el modo en que funciona el verdadero trabajo de igualdad e inclusión y justicia social para que no solo se hable de ello, no solo se tome consciencia de ello, sino que se lo ponga en práctica.

86
00:20:30.450 --> 00:20:39.150
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Como indica su biografía es una estudiante universitaria de primera generación que continuó hasta obtener su doctorado y verán que obtuvo esos títulos en distintas instituciones.

87
00:20:39.840 --> 00:20:55.500
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Una de ellas es violeta, la James Madison University, por lo que dice que somos su segunda institución violeta favorita, creo que al final de este acuerdo, tal vez seamos la primera, tal vez. Pero también es alguien que sé que es

88
00:20:56.550 --> 00:21:11.850
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): simplemente disciplinada y enérgica en todo lo que hace, que vive el trabajo de igualdad e inclusión y justicia social con intensidad. Si la siguen en las redes sociales podrán comprobarlo. Y es un lujo poder aprender con ella y de ella en esos espacios.

89
00:21:12.720 --> 00:21:25.920
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Si escuchan su podcast, leen sus blogs o la escuchan hablar, verán que es una líder, y hoy tenemos la suerte de aprender de ella, y me enorgullece poder decir que es una amiga, una persona inspiradora y, como ella podrá explicarles, una prima.

90
00:21:26.610 --> 00:21:34.140
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Sé que tendremos una sección de preguntas y respuestas al final de su charla, tendremos unos 10 minutos después de su exposición.

91
00:21:34.650 --> 00:21:42.570
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y si tienen preguntas, queremos que las incluyan en la sección de preguntas y respuestas para que podamos revisarlas. Luego Keith Garcia regresará y moderará la conversación.

92
00:21:43.410 --> 00:21:53.790
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Dicho esto, quiero invitar a la Dra. Gold a compartir sus comentarios y conocimientos con todos nosotros. Dra. Gold, tiene la palabra.

93
00:21:56.940 --> 00:21:59.070
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Impresionante, gracias Julie por la

94
00:22:00.810 --> 00:22:04.500
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): presentación tan gentil, te lo agradezco mucho.

95
00:22:05.100 --> 00:22:16.290
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Como pueden ver, Julie y yo compartimos un nombre y por eso incluso antes de conocernos en persona, afirmé que era mi prima y seguiremos siéndolo, aunque no haya un parentesco, igualmente es un excelente parentesco

96
00:22:16.800 --> 00:22:23.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): dado que tenemos tantas cosas en común y raíces en este trabajo. El departamento de Asuntos Estudiantiles es mi gran amor y mi pasión.

97
00:22:23.640 --> 00:22:34.890
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Incluso cuando ingresé en la educación universitaria, en realidad comencé la vida en la residencia y luego diversifiqué mis actividades, y entonces relativamente al final de mi carrera universitaria actuaba como

98
00:22:35.220 --> 00:22:46.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): traductora entre asuntos estudiantiles y asuntos académicos. Es muy gracioso cuando te presentas en una conferencia o un evento de asuntos académicos en tu campus,

99
00:22:46.440 --> 00:22:53.220
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): y piensan que estos son conceptos nuevos en el desarrollo de los estudiantes, cuando en realidad hemos estado viviendo estos conceptos durante muchos años.

100
00:22:53.490 --> 00:22:58.890
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y así, poniendo al día a los miembros del cuerpo docente sobre lo que no sabían que estaba sucediendo fuera de

101
00:22:59.250 --> 00:23:09.180
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): su salón de clases y de cómo asegurarse de que esas comunicaciones entre asuntos estudiantiles y asuntos académicos sigan fluyendo con mucha fluidez dado que son dos idiomas muy diferentes

102
00:23:09.600 --> 00:23:18.900
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): cuando se trata de este trabajo. Así que quería saludarlos esta mañana. En realidad soy oriunda de Altavista, Virginia, que se encuentra en el territorio de los saponi.

103
00:23:19.590 --> 00:23:29.640
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en el sur de Virginia. Actualmente vivo en Crofton, Maryland, que está justo en las afueras del área de Baltimore D.C., que en realidad está situada en Piscataway.

104
00:23:30.300 --> 00:23:42.870
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero hoy, como Julie mencionaba, mis recorridos abarcan Charleston, Carolina del Sur, y fueron específicamente en la tierra de Crusoe. También es una experiencia muy enriquecedora comprender que,

105
00:23:43.350 --> 00:23:48.090
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): por ejemplo la isla de Sullivan, que se encuentra solo a unas pocas millas de donde estoy sentada ahora, fue donde se produjo el mayor

106
00:23:48.390 --> 00:24:00.720
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): desembarco de esclavos aquí en los Estados Unidos. Y hay una historia enriquecedora que quisiera traer a colación en nuestra conversación de hoy, así que estoy realmente feliz de compartir algo de mis experiencias.

107
00:24:01.260 --> 00:24:08.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): En especial, cuando se trata de cómo hacemos este trabajo, cómo vivimos este trabajo y cómo nos aseguramos de que realmente continúe.

108
00:24:08.640 --> 00:24:17.760
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Una de las cosas más comunes que encontré en el trabajo de diversidad, igualdad e inclusión es que, por lo general, incluso personas como yo que sentimos que estamos bastante familiarizadas

109
00:24:18.360 --> 00:24:21.420
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): con este trabajo, juntamos todas nuestras estrategias,

110
00:24:21.840 --> 00:24:35.040
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): las cargamos en nuestras espaldas, y creemos que simplemente podemos andar por la organización con esa gran carga, y que todo va a funcionar y todos van a cambiar para siempre. Pero no funciona así y por eso tengo la esperanza de que durante nuestra...

111
00:24:54.690 --> 00:25:00.810
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): parece que tenemos un problemita técnico con los servicios de alta tecnología, ahí está, ya volvió, bien.


112
00:25:02.190 --> 00:25:02.700
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Bienvenida nuevamente.

113
00:25:02.730 --> 00:25:05.970
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Aquí estoy, creo que me echaron pero volví.

114
00:25:07.320 --> 00:25:18.720
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Muy bien, estupendo, suena bien. Así que en realidad solo vamos a conversar un poco sobre mis experiencias que abarcan desde asuntos estudiantiles hasta asuntos académicos, y lo que aprendí sobre cómo asegurarme de que este proceso se sostenga realmente.

115
00:25:19.920 --> 00:25:32.940
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): En realidad, esto no parece funcionar cuando se trata simplemente de cargar todas nuestras estrategias y nuestras mejores prácticas y las cosas que hemos visto que hacen otros amigos en otras instituciones, cargarlas e trasladarlas por la organización.

116
00:25:33.300 --> 00:25:46.710
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Durante muchos años, descubrí que eso en realidad va en contra del trabajo que estamos tratando de defender y, dado que voy a compartir mi pantalla con ustedes, también podemos meternos en lo que hace que este trabajo sea realmente complicado.

117
00:25:47.250 --> 00:25:52.680
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): No queremos poner tanta energía y trabajar en algo que se va a abandonar según la persona

118
00:25:53.280 --> 00:26:00.990
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): o la personalidad que inició todo este trabajo. Y entonces, mi pregunta es: ¿cómo hacemos para que el trabajo sobre la igualdad siga adelante dentro de la organización?

119
00:26:01.500 --> 00:26:08.370
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): He sido esa persona o testigo de esas personas que realmente iniciaron conceptos, programas verdaderamente increíbles,

120
00:26:08.940 --> 00:26:17.400
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): incluso cambios mentales en el trabajo que todos realizamos para luego verlo salir por la puerta cuando hubo una transición. Y sabemos que en la educación universitaria la transición es inherente a lo que hacemos.

121
00:26:17.910 --> 00:26:24.960
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, por eso quiero estudiar detenidamente con usted algunas estrategias sobre cómo hacemos que esto se sostenga, cómo hacemos que perdure.

122
00:26:26.310 --> 00:26:33.900
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así que vamos a profundizar en lo que quiero decir con la idea de persistencia, además, también, cuando se hace este trabajo durante años hay que reír para no llorar.

123
00:26:34.410 --> 00:26:42.330
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): El 2020 no ha sido la primera vez que tuvimos una apreciación en lo que respecta a la diversidad, la igualdad y la inclusión. Esto ha estado sucediendo durante muchos años y es casi

124
00:26:43.140 --> 00:26:56.640
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en respuesta a la sociedad y lo que está sucediendo en la sociedad, tanto que el 2020 fue verdaderamente doloroso para muchas personas, de hecho, no es la primera vez que pasamos por esto. Y entonces, ¿qué significa cuando decimos que estamos tratando de reconciliarnos

125
00:26:57.600 --> 00:27:05.850
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): cuando se trata de la diversidad frente al antirracismo? Hablaremos un poco sobre eso. Algunos de los elementos para que se produzca un cambio exitoso.

126
00:27:06.270 --> 00:27:16.320
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y por lo general, un cambio exitoso se define como un cambio que se sostiene, el cambio que permanece, el cambio que perdura más allá de la persona que esté en una función o del organigrama.

127
00:27:16.950 --> 00:27:26.400
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y entonces, finalmente, ¿cuál es nuestro objetivo más importante?, ¿es nuestro objetivo mantener la paz, crear la paz?, ¿exactamente cuáles son nuestros grandes objetivos en lo que respecta a este trabajo? Así que vamos a profundizar esto un poco más.

128
00:27:27.270 --> 00:27:33.030
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Estoy muy ansiosa de responder a sus preguntas al final de nuestro encuentro, así que continúen colocándolas en la sección de preguntas y respuestas

129
00:27:33.600 --> 00:27:41.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en lugar del chat para que no nos perdamos los comentarios de nadie, pero estoy ansiosa de saber cómo ustedes responden a algunas de mis reflexiones sobre este trabajo en particular.

130
00:27:41.790 --> 00:27:49.530
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Bueno, aquí vamos. "Persistente", ¿qué queremos decir con esto? Por lo general "persistente" significa duradero, constante.

131
00:27:50.190 --> 00:27:57.930
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Realmente adoro el lenguaje de la tenacidad. Es una de las palabras que mi maestro de la secundaria solía decir todo el tiempo, Shaunna sigue, debes ser constante.

132
00:27:58.530 --> 00:28:10.860
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, ser persistente, tener esta perseverancia obstinada en el trabajo y esta tenacidad, eso es realmente difícil cuando pensamos en la beca con respecto a quién está haciendo este trabajo y con qué rapidez se rinden.

133
00:28:11.490 --> 00:28:26.190
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Ocupé el puesto de directora de diversidad durante la mayor parte de los veinticinco, veintiséis años que estuve en la educación universitaria, pero lo que sí sé es que, por lo general, la rotación es de tres a cinco años cuando encabezas en este trabajo. Entonces, ¿qué significa permanecer en el trabajo

134
00:28:26.730 --> 00:28:32.010
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): incluso cuando estás cansado, incluso cuando no ves el cambio tan rápido como te gustaría verlo?

135
00:28:32.340 --> 00:28:46.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Qué significa ser constante y además dejar un legado de coherencia con las personas que vienen detrás de ti para tomar el mando cuando lo pasas? Vamos a hablar un poco sobre la persistencia porque creo que esto es realmente importante para lo que hacemos, seguir adelante.

136
00:28:47.490 --> 00:28:57.180
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, lo que he creado aquí es una trayectoria racial y lo que realmente creo que es importante sobre esto, nuevamente, es que gran parte de este trabajo no es nuevo.

137
00:28:57.600 --> 00:29:07.950
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, incluso al pensar en la raza y lo que significa la raza, como muchas personas sugerirán, la raza no es real, pero sin embargo es muy real, ¿no es así?

138
00:29:08.190 --> 00:29:20.520
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, la raza no está conectada biológicamente de ninguna manera, no hay forma de que alguien evalúe nuestros cuerpos y determine que una raza es diferente de la otra, pero sabemos que es una construcción social muy real.

139
00:29:21.030 --> 00:29:28.020
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y realmente el objetivo de una construcción social era definir el poder superior o inferior,

140
00:29:28.470 --> 00:29:36.330
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): quién tiene más poder que otro, quién tiene menos poder que otro y por qué hacemos eso, ¿se entiende?, y eso se puede construir en cualquier sociedad.

141
00:29:36.780 --> 00:29:48.030
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así, por ejemplo, alguien que es de una raza aquí en los Estados Unidos, puede desempeñar un cargo superior en los Estados Unidos pero quizá ocupe un cargo inferior en otro país.

142
00:29:48.420 --> 00:29:57.150
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y entonces, por eso es una construcción social, no es real desde el punto de vista biológico; no obstante, es muy real en nuestras experiencias vividas día a día.

143
00:29:57.720 --> 00:30:05.850
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Lo veo cada vez más y más, ahora que estoy aquí en Charleston, Carolina del Sur, donde históricamente todo se basó en la raza.

144
00:30:06.210 --> 00:30:19.110
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Acabo de visitar el antiguo mercado de esclavos que, literalmente, fue el último y más grande mercado de esclavos aquí en Charleston, donde se vendieron personas como yo, y nos vendieron por un monto particular.

145
00:30:19.500 --> 00:30:29.910
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): E incluso la edad... el color, determinaban cuánto valías, así que, por ejemplo, Julie, tú ya lo sabes, tengo dos hijos: uno de siete años y uno de 10 años.

146
00:30:30.570 --> 00:30:43.920
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Por su color y su edad, mi hijo de siete años habría valido alrededor de $250 para aquí en Charleston; mi hijo mayor, Trey, que tiene 10 años,

147
00:30:44.400 --> 00:30:59.550
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): según su color y la edad, se habría vendido en unos $400. Yo, a los 43 años, solo valgo $150 y, si les interesa saber cuánto pagarían por mis padres, que tienen más de 60 años, ellos solo valdrían alrededor de 50 dólares.

148
00:31:00.060 --> 00:31:08.370
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Literalmente, así es como se construyó todo el racismo en los Estados Unidos y todavía nos está costando cambiar esto radicalmente unos 400 años después.

149
00:31:08.700 --> 00:31:13.110
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, cuando nos sumergimos en esta trayectoria, pensamos que la raza es una construcción social.

150
00:31:13.530 --> 00:31:25.470
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Más tarde, empezamos a considerar la igualdad racial. Ahora bien, por supuesto, sabemos que en esto tuvo mucho que ver Jim Crow y de qué formas lográbamos "estar separados pero ser iguales" en ese momento.

151
00:31:26.280 --> 00:31:33.300
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Sin embargo, demás está decirlo, descubrimos que estar separados no era lo mismo que ser iguales, Julie, ya lo hemos analizado antes y probablemente ya lo he compartido en mis redes sociales.

152
00:31:33.840 --> 00:31:44.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Por ejemplo, mi abuela, que aún vive a los 96 años de edad, tiene piel muy clara y, con eso, ella y todos sus hermanos... es la mayor de 17.

153
00:31:45.210 --> 00:31:52.590
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): A través de ella, una de las cosas que aprendimos es que la educación era separada pero no era igual, y por eso su hermano...

154
00:31:52.980 --> 00:32:06.090
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): que era un hombre afroamericano de piel muy clara podía pasar como hombre blanco para ir a otra escuela secundaria u otra escuela para que le den libros apropiados y completos para sus cursos porque

155
00:32:06.480 --> 00:32:15.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en las escuelas de afroamericanos, en muchas ocasiones, ni siquiera había libros y, a veces, si los había, les faltaban hojas o tenían las hojas desordenadas,

156
00:32:16.560 --> 00:32:25.680
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): eran ilegibles, por así decirlo. Así es que aprendimos que la igualdad no era tan así, porque obviamente en un país donde tenemos esta larga historia,

157
00:32:26.130 --> 00:32:33.630
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): iba a ser muy difícil lograr esta igualdad. Aún hoy seguimos deliberando si realmente se está logrando o no.

158
00:32:34.530 --> 00:32:41.250
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Luego nos metemos en la igualdad racial, ¿correcto?, el concepto de igualdad racial. Aquí es donde estamos tratando de ponernos al día con el tema de la raza.

159
00:32:41.640 --> 00:32:51.900
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y lo que queremos decir con eso es ¿quién se quedó atrás históricamente? y ¿qué medidas activas vamos a tomar ahora para asegurarnos de compensar esa historia?

160
00:32:52.380 --> 00:32:58.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y hay muchas formas de hacerlo. Sabemos que ha habido muchas conversaciones sobre la reparación, hay muchas conversaciones

161
00:32:58.860 --> 00:33:08.490
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): sobre cómo nos aseguramos de que las personas tengan acceso a la educación, incluso eliminando los préstamos escolares, por ejemplo, dado que la igualdad racial todavía está en el medio en la conversación.

162
00:33:09.000 --> 00:33:19.170
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero entonces eso nos lleva a la "lucha contra el racismo". De acuerdo, y mucha gente piensa que esta frase, e incluso este patrón de pensamiento, en realidad comenzó incluso con el trabajo de Kennedy, que admiro mucho.

163
00:33:19.740 --> 00:33:28.260
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero no comenzó todo allí, no comenzó allí, este es un proceso de identificación y oposición activas de un racismo que comenzó hace mucho tiempo.

164
00:33:29.070 --> 00:33:39.840
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Si alguna vez tienen la oportunidad, consigan el libro que uso como libro de referencia. Se llama White over Black: American Attitudes Towards the Negro y el antirracismo en realidad comenzó por allá, en la década del 50.

165
00:33:41.220 --> 00:33:50.580
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, con todo eso, ¿qué sentido tiene oponerse activamente al racismo? Esto ha estado ocurriendo durante mucho tiempo, pero el lenguaje no surgió hasta hace poco, ¿verdad?

166
00:33:51.090 --> 00:33:56.610
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y así, dado todo esto, hemos tratado de movernos a lo largo de esta trayectoria hacia un lugar de justicia racial

167
00:33:56.880 --> 00:34:05.670
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en el que, de hecho, hemos generado equilibrio donde no lo había. Nos hemos asegurado de trabajar en la reparación de aquellos que no recibieron nada previamente.

168
00:34:06.120 --> 00:34:15.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y esto es un trabajo arduo, porque puede llevar décadas hacerlo realidad y, obviamente, todavía no se ha manifestado por completo. Pero es por eso que todavía seguimos trabajando, ¿correcto?

169
00:34:16.710 --> 00:34:24.180
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, por lo expuesto, realmente quería pensar y reflexionar sobre este panorama; me refiero a esto como una pregunta panorámica en el mundo de la instrucción.

170
00:34:24.540 --> 00:34:30.030
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Qué cosas han perdurado? ¿Qué cosas han perdurado con respecto a lo que ya se ha hecho?

171
00:34:30.600 --> 00:34:34.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Creo que es más fácil comenzar desde un lugar de admiración, desde donde comenzamos,

172
00:34:35.340 --> 00:34:42.780
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): repasando esa lista interminable de cosas que ya se han logrado, y así podemos construir sobre ese ajuste, o si necesitamos eliminarlo, también está bien.

173
00:34:43.680 --> 00:34:48.480
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero sabemos que ha habido al menos tres áreas principales en las que ya habrán creado cosas que han perdurado.

174
00:34:49.050 --> 00:34:57.120
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Ya sea que se trate de los estudiantes y de la creación de esa Oficina de Inclusión en el Campus y la Comunidad o la creación de la Oficina de Servicios de Enriquecimiento Estudiantil.

175
00:34:57.840 --> 00:35:09.150
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Tal vez se ha efectuado una reorganización y por eso ahora sí hay una Oficina de Educación para la Justicia Social, por lo que ya no podemos fingir que desconocemos estos temas, porque ahora disponemos de esos recursos, ¿verdad?

176
00:35:10.050 --> 00:35:21.870
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego también tenemos los cambios entre el personal, por así decirlo, la capacitación en igualdad e inclusión, lo cual es muy difícil de llevar a cabo porque rara vez hay acuerdo sobre lo que se debe incluir en ese tipo de capacitación o no.

177
00:35:22.440 --> 00:35:35.250
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): En realidad, usando los datos... usando los datos de evaluación. Pasé 10 años trabajando en la Universidad de Maryland y se sorprenderían de ver qué pocas personas poseen el conocimiento y la capacidad

178
00:35:35.580 --> 00:35:46.230
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en torno a la diversidad, la igualdad y la inclusión y los datos que las respaldan, para que puedan tomar decisiones basadas en datos, por lo que es fantástico que todos ya hayan comenzado a ocuparse de esto.

179
00:35:46.800 --> 00:35:54.780
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): En el trabajo quincenal de SALT, ya se están ocupando de este trabajo, una vez más, y luego la creación del puesto de AVP para inclusión en la jefatura de gabinete.

180
00:35:55.260 --> 00:36:09.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Crear puestos no es tan fácil como parece, y la razón por la que no es tan fácil es porque, a menudo, agregar a alguien a un organigrama desbarata todos los planes, es decir, puede trastocarlo o modificarlo y generar

181
00:36:10.530 --> 00:36:13.860
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): algunos espacios realmente desafiantes, en los que las personas sienten resistencia.

182
00:36:14.250 --> 00:36:18.540
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Tal vez sea porque son territoriales; tal vez sea porque esto puede modificar la descripción de las tareas laborales;

183
00:36:18.780 --> 00:36:26.610
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): tal vez sea simplemente porque no es para lo que otras personas se inscribieron, ¿comprenden? Y, dicho esto, es un trabajo realmente difícil de hacer, así que vaya toda mi admiración

184
00:36:26.940 --> 00:36:36.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): a las organizaciones que están haciendo este tipo de trabajo, y especialmente a las facultades y las universidades. Hay una lista interminable de ellas. Simplemente deben hacer una búsqueda en higheredjobs.com. Allí encontrarán esa lista interminable

185
00:36:37.200 --> 00:36:42.480
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): de facultades y universidades que están creando por primera vez puestos de directores de diversidad de este tipo

186
00:36:42.870 --> 00:36:49.710
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): y viendo cómo hacer para que funcionen en un campus que puede no estar acostumbrado a ese puesto. Así que felicitaciones a todos por todo el trabajo que ya han estado haciendo.

187
00:36:50.580 --> 00:36:56.640
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y de este modo, incluso con sus próximos pasos, están haciendo que las cosas perduren en lo que respecta a la elaboración del plan de estudios,

188
00:36:56.940 --> 00:37:04.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): la creación de programas de tutoría... porque sabemos, en base a la investigación, que es el mejor punto de retención para el personal docente y los estudiantes, por cierto.

189
00:37:04.680 --> 00:37:12.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, crear programas de tutoría y luego también la guía de contratación racialmente equitativa, no se imaginan lo difícil que puede ser.

190
00:37:12.570 --> 00:37:18.810
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): He trabajado con el cuerpo docente y allí es realmente difícil y se trabaja con la dirección del cuerpo docente para contratar personas, y existen

191
00:37:19.290 --> 00:37:26.340
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): nociones preconcebidas de quién debe ser contratado y quién no debe ser considerado en absoluto. Todos ustedes ya están sacando una buena tajada

192
00:37:26.730 --> 00:37:34.800
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): del trabajo que debe abordarse, por lo que están sentando las bases, los cimientos están allí, de modo que nadie tiene que labrar la tierra, porque todos ustedes ya lo han hecho.

193
00:37:35.610 --> 00:37:43.770
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, tenemos que pensar en cuál debería ser nuestro enfoque, ¿no es cierto? y está bien reírse de nuestras camisas de "llevarnos bien con el otro", ¿de acuerdo?

194
00:37:44.520 --> 00:37:52.710
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Por dónde deberíamos comenzar? Incluso los expertos en DEI abrieron un debate sobre por dónde empezar con este trabajo

195
00:37:53.220 --> 00:38:09.300
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): y qué enfoque sería más perdurable, ¿no? Entonces, lo que queremos decir con esto es que hay mucho debate sobre si debemos comenzar con la diversidad, la igualdad, la inclusión, incluso la justicia social, y luego meternos gradualmente en el antirracismo.

196
00:38:09.840 --> 00:38:16.140
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): O ¿debería ser el antirracismo el marco general de nuestro trabajo, y luego construir todo dentro de este marco?

197
00:38:16.650 --> 00:38:23.760
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): No hay una respuesta correcta a esta pregunta, pero es algo que deberíamos considerar aquí: qué es lo más apropiado para las bases que ya se han sentado.

198
00:38:24.060 --> 00:38:29.940
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y también para la visión que tienen para el futuro. Podría argumentar a favor de ambas posturas cuando se trata de este punto de vista particular.

199
00:38:30.420 --> 00:38:39.390
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Cuando se trata de DEI, a veces veo personas que se vuelcan a la física cuántica, cuando se trata de diversidad, igualdad e inclusión, sin saber realmente qué es el antirracismo;

200
00:38:39.720 --> 00:38:49.410
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): proclamando ser antirracistas, pero sin esforzarse realmente para tener logros porque a veces se resisten o simplemente no saben qué hacer.

201
00:38:49.860 --> 00:38:56.280
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces puedo presentar un argumento a favor de los fundamentos del trabajo antes de entrar en la lucha contra el racismo.

202
00:38:56.970 --> 00:39:05.670
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero también puedo argumentar que el punto de la creación de ese marco es prácticamente como armar el borde del rompecabezas antes de rellenarlo por dentro.

203
00:39:06.150 --> 00:39:16.320
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Deberíamos enmarcar todo en torno al racismo, para que luego podamos formar parte de la intersección, ¿qué dicen? Entonces, ¿cómo vemos a las comunidades LGBT a través de cualquier lente antirracista?

204
00:39:16.590 --> 00:39:26.430
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Cómo vemos a las poblaciones militares y civiles a través de una lente antirracista? Podríamos seleccionar a cualquier grupo de identidad y aún así usar una lente antirracista

205
00:39:26.790 --> 00:39:31.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): para ejecutar ese trabajo. Entonces, depende de nosotros pensar cuál es el enfoque más adecuado para el contexto.

206
00:39:32.310 --> 00:39:40.770
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Estoy trabajando con un par de organizaciones diferentes en este momento y todas sus divisiones y oficinas se están iniciando en diferentes lugares y, aun así, funciona bien.

207
00:39:41.340 --> 00:39:52.860
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, pensar en dónde debemos comenzar y qué sería más fructífero y también podría ser más urgente, qué enfoque podría tener más éxito, especialmente en el marco de tiempo dentro del cual queremos trabajar.

208
00:39:55.980 --> 00:40:01.800
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así que entremos en el meollo de la cuestión de cómo queremos que el cambio funcione, qué deberíamos hacer para que tenga éxito.

209
00:40:02.520 --> 00:40:11.100
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Este puede ser un concepto nuevo para ustedes, o tal vez no, pero estoy poniendo un poco de DEI y antirracismo en el proceso de gestión del cambio.

210
00:40:11.490 --> 00:40:16.770
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y la gestión del cambio es algo que algunas personas olvidan por completo. Estamos tan concentrados en

211
00:40:17.280 --> 00:40:26.910
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): cuándo vamos a armar el currículum o cuándo vamos a lanzar el programa de tutoría que, deténganse un minuto, tenemos que retroceder y modernizar la guía de contratación y buscar una versión diferente de ella.

212
00:40:27.180 --> 00:40:37.920
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y todo eso es muy cierto, pero aún necesitamos tener esta siguiente capa de la gestión del cambio. ¿cómo vamos a ser muy sistémicos cuando llegue el momento de implementar

213
00:40:38.220 --> 00:40:45.390
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): el cambio? Porque si somos más sistémicos, eso significa que nuestro cambio durará más tiempo. Entonces, hablamos de al menos cinco pasos en este proceso.

214
00:40:46.290 --> 00:40:53.850
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Una de las cosas que siempre ronda mi mente, quizás porque he estado en el espacio de DEI durante mucho tiempo, lo que significa que eso viene con muchas perspectivas desgastadas

215
00:40:54.150 --> 00:41:03.780
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): sobre las cosas, especialmente cuando uno está acostumbrado a toparse con una pared de ladrillos en ciertas cosas, pero hablaremos sobre estos cinco pasos y hablaremos sobre la resistencia que traen aparejados.

216
00:41:04.350 --> 00:41:11.220
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así que estoy muy segura de que todos ustedes saben la importancia que tiene el "conocimiento", pero creo que todavía tenemos que mantener este concepto

217
00:41:11.730 --> 00:41:21.870
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): como algo a considerar realmente cuando se trata de diferentes puntos de vista o diferentes proyectos, cuando se trata del espacio de DEI. ¿Somos "conscientes" de los cambios que se deben realizar?

218
00:41:22.740 --> 00:41:28.860
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Y entendemos por qué se deben realizar en este momento? Esto nos lleva directamente al caso práctico, ¿correcto?

219
00:41:29.550 --> 00:41:37.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Tengo un título universitario en Negocios y pensé que nunca tendría que volver a usarlo, ya que es un título de educación superior. Y descubrí muy rápidamente que sí, que tendría que usarlo.

220
00:41:38.700 --> 00:41:44.370
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, con todo esto, ¿cuál es el caso práctico? No todos asumirán este trabajo por la misma razón.

221
00:41:45.000 --> 00:41:54.630
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Me encantaría pensar, y podría apostar a que tú, Julie, sentirás lo mismo que yo, nos encantaría que todos asumieran este trabajo porque es lo correcto,

222
00:41:55.170 --> 00:42:04.410
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): es parte de nuestros valores, incluso puede ser parte de su fe, su trayectoria de fe, dado que nos encantaría que la gente lo hiciera porque es lo correcto, ¿entienden?

223
00:42:05.010 --> 00:42:14.760
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Lo que descubrí durante muchos, muchos años es que, sí, tienes ese grupo de personas que opinan que sí, que es lo correcto, pero luego tienes ese otro grupo de personas que dicen: ¿Y en qué me beneficio yo?

224
00:42:15.720 --> 00:42:25.680
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Cómo me voy a beneficiar de esto?; ¿qué beneficio va a obtener mi oficina, mi división, mi universidad? ¿Será una ganancia final cuando se trata de ser fiscalmente prudente y responsable?

225
00:42:25.920 --> 00:42:32.730
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿O tal vez se base en la facturación? Tal vez se base en los recursos humanos, pero tenemos que tener más de una herramienta

226
00:42:33.240 --> 00:42:41.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): para explicar por qué esto es importante para nosotros. ¿Correcto? Así pues, ya he tenido previamente esta conversación con mi cuerpo docente, por ejemplo,

227
00:42:41.730 --> 00:42:48.240
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): donde hubo docentes que realmente lucharon en mi contra de una manera bastante directa.

228
00:42:49.080 --> 00:43:02.100
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Lucharon en mi contra: ¿por qué necesitamos esto?, ¿por qué necesitamos tener más diversidad en el cuerpo docente?, ¿por qué necesitamos poner tanto énfasis en esto?, ¿por qué no dejamos que la persona más idónea llegue a la cima, por así decirlo, cuando se trata del proceso de búsqueda?

229
00:43:02.670 --> 00:43:11.970
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y, emergen bastantes cosas, para mí, cuando tuve que trabajar en el caso práctico, las mismas personas que estaban luchando en mi contra en lo que respecta a la igualdad y la inclusión

230
00:43:12.450 --> 00:43:17.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en los procesos de contratación eran las mismas personas que se quejaban de que su carga de trabajo era demasiado pesada

231
00:43:17.430 --> 00:43:28.890
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): y de que no tenían suficientes personas dentro del departamento y que conocían a personas con amplios conocimientos en sus funciones o en sus responsabilidades para apoyar al departamento en general, y así, estaban básicamente

232
00:43:29.850 --> 00:43:41.730
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): creando el mismo problema que intentaban eliminar. Así que debemos asegurarnos de tener casos prácticos que justifiquen la necesidad de implementar cambios y creo que la prueba de fuego para muchas personas es cuál es el riesgo de no cambiar.


233
00:43:42.240 --> 00:43:49.470
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Qué pasaría si literalmente no hiciéramos nada durante el próximo trimestre, los próximos seis meses, el próximo año, los próximos 510 años?

234
00:43:49.920 --> 00:43:55.230
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Cuál sería el riesgo de no cambiar para muchas organizaciones? Muchas organizaciones desaparecerían rotundamente.

235
00:43:55.560 --> 00:44:05.520
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Literalmente no existiría porque habría tanta gente en un éxodo masivo que, literalmente, ya no tendríamos estas organizaciones, ya no tendríamos a nadie en el campo.

236
00:44:05.910 --> 00:44:15.870
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Esto también es algo que hemos considerado en el departamento de Asuntos Estudiantiles: cómo nos aseguramos de que nuestro campo no desaparezca y, por lo tanto, parte de eso es presentar el caso práctico que justifica por qué hacemos lo que hacemos.

237
00:44:17.610 --> 00:44:26.850
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego el "deseo" de realizar muchos cambios, basados tanto en el deseo individual como en el deseo organizacional, así que esto realmente adquiere un matiz personal.

238
00:44:27.300 --> 00:44:35.550
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿En qué me beneficio? Eso puede sonar un poco egoísta pero, nuevamente, todos somos individuos que trabajamos en un sistema más grande.

239
00:44:35.820 --> 00:44:44.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así que tiene que haber razones paralelas de por qué debería ocurrir este cambio, por qué deseamos que suceda y luego también por qué individualmente podemos desear que suceda, ¿se entiende?.

240
00:44:45.000 --> 00:44:54.570
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, ¿qué hay para mí? ¿Qué obtengo de esto? ¿Qué decisiones debo tomar para involucrarme y participar en este proceso?

241
00:44:55.050 --> 00:45:02.070
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y ¿cuáles son mis factores de motivación? Tal vez sea que necesito ayuda en mi rol o en mi departamento o tal vez sea que no tengo

242
00:45:02.820 --> 00:45:14.010
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): un gran dominio de este área en particular y necesito a alguien con más experiencia para apoyarme y ayudarme. Pero tiene que haber algún tipo de deseo de que usted quiera efectivamente que esto suceda ahora.

243
00:45:15.840 --> 00:45:30.390
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Mientras atravesaba el proceso de gestión del cambio y aprendía más sobre esto, me di cuenta de que, especialmente cuando se trata de temas difíciles, que generan mucha tensión, como la diversidad, la igualdad, la inclusión, la pertenencia,

244
00:45:30.810 --> 00:45:36.420
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): el antirracismo, habrá individuos que se atrincherarán siempre en la idea de no cambiar.

245
00:45:37.770 --> 00:45:45.300
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Sé que esto no suena bien; sé que mucha gente no quiere decir eso en voz alta, pero soy lo suficientemente valiente como para decirlo porque he sido testigo de esto muchas veces.

246
00:45:45.720 --> 00:45:54.840
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y algunas de esas personas son lo suficientemente resistentes como para dejar que las organizaciones mueran porque no quieren ser parte del cambio, ¿entienden?

247
00:45:55.260 --> 00:46:06.870
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, tenemos que trabajar con y alrededor de esos individuos para asegurarnos de que nuestro trabajo perdure, así que cuando se trata de resistencia, a menudo me interesa saber

248
00:46:07.410 --> 00:46:13.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): lo que no funciona y lo que sí funciona si tenemos una posibilidad remota de ayudar a esas resistencias a seguirnos.


249
00:46:14.550 --> 00:46:20.430
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Algunas cosas no funcionan cuando hay alguien que está abierto al cambio, ignorarlas no funciona.

250
00:46:20.940 --> 00:46:29.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): La comunicación unidireccional definitivamente no funciona porque el individuo no se siente escuchado y sus preocupaciones nunca se abordan, porque no las hemos escuchado.

251
00:46:29.940 --> 00:46:36.330
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Amenazar a los individuos funciona o no funciona; y luego también los mandatos sin explicación no funcionan.

252
00:46:36.750 --> 00:46:45.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así que sabemos esto en base a 20 años de investigación de gestión del cambio que nada de eso funciona, pero lo que sí funciona es definitivamente la comunicación bidireccional.

253
00:46:46.410 --> 00:46:55.950
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Tener un plan para las personas que se resisten y luego alentar a las personas a tomar decisiones por sí mismas está bien, por ejemplo.

254
00:46:56.400 --> 00:47:04.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Planes para abordar las resistencias: eso es algo en lo que realmente deberíamos detenernos un poco. ¿Cuál es el plan para una o dos o varias personas que no van a seguirnos?

255
00:47:05.520 --> 00:47:12.150
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Es posible que tengamos que contenerlas, porque no podemos eliminarlas y tal vez no queremos eliminarlas, ¿entienden?

256
00:47:12.540 --> 00:47:21.780
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): O tal vez haya personas que no han considerado que esta podría no ser la división adecuada para ellas, podría no ser la universidad adecuada para ellas, podría no ser el campo adecuado para ellas.





257
00:47:22.260 --> 00:47:30.420
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y así, ayudarlas a darse cuenta del contexto y cómo este no coincide con sus propios valores y cómo podrían encontrar sus valores en otros lugares.

258
00:47:31.140 --> 00:47:38.730
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Una vez más, estos son temas muy difíciles de mencionar porque no queremos que parezca que alguien es una mala persona o que parece que lo descartamos rápidamente.

259
00:47:39.060 --> 00:47:44.730
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero lo que estamos diciendo es que esta es una situación en la que el tren sale de la estación y ustedes no pueden

260
00:47:45.030 --> 00:47:59.430
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): quedarse a ambos lados de la brecha. Tienen que subirse al tren o bajarse de ese tren para que nadie salga lastimado. De acuerdo, entonces, por eso tenemos que ayudar a la resistencia a tomar una decisión sobre si se subirán al tren o si se bajarán de él.

261
00:48:01.620 --> 00:48:09.240
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Muy bien, muy bien, cuando se trata de la gestión del cambio, algunas personas simplemente necesitan el "conocimiento". Estoy trabajando con un gran

262
00:48:09.720 --> 00:48:22.710
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): colegio comunitario en este momento, donde el 80 % de su cuerpo docente y personal está muy interesado en el trabajo contra el racismo y la implementación del plan de estudios, pero simplemente no saben por dónde empezar. Bien, ese cambio requiere conocimiento

263
00:48:23.190 --> 00:48:28.860
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): para ejecutarlo, ya sea un nuevo plan de estudios, ya sean nuevos procesos, ya sean nuevas políticas que no se habían considerado,

264
00:48:29.820 --> 00:48:35.940
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): presentar el "cómo" de lo que se quiere hacer, hasta los detalles mínimos de lo que se quiere hacer,


265
00:48:36.420 --> 00:48:41.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): capacitación sobre esos nuevos procesos y herramientas, aprendizaje de nuevas habilidades que antes no tenían.

266
00:48:41.520 --> 00:48:48.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y me encanta esta idea particular que plantea Briana Epler sobre aprender, desaprender y volver a aprender.

267
00:48:49.080 --> 00:48:57.510
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Eso podría aplicarse a cualquiera, tal vez ustedes aprendieron a hacer las cosas de una manera y ahora tienen que desaprenderlas para volver a aprenderlas de una manera nueva.

268
00:48:57.810 --> 00:49:06.630
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Creo que eso debería suceder, sin importar en qué área trabajen, sin importar cuánto tiempo estén en el campo, lo que estamos aprendiendo, desaprendiendo y volviendo a aprender a medida que nos adaptamos y cambiamos.

269
00:49:07.290 --> 00:49:18.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Michelle Obama lo llamó pivotar a la derecha, ¿cómo podemos pivotar? Es bastante difícil pivotar si siempre giramos solo hacia la derecha, así que debemos asegurarnos de adquirir mucho conocimiento para poder pivotar en la dirección que se necesite en este momento.

270
00:49:19.290 --> 00:49:29.040
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego, siempre aferrándose a la información que necesitan saber, durante el proceso de cambio y también lo que necesitan saber después de que el cambio ya se haya producido.

271
00:49:29.730 --> 00:49:38.250
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, el cambio es tanto un proceso como un resultado y ustedes tienen la información que necesitan saber durante y después de ese proceso.

272
00:49:39.450 --> 00:49:51.720
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Ahora, incluso con el conocimiento, todavía puede haber personas que pueden estar encajonadas debido a la "capacidad", digamos que no tienen la capacidad de lograr algo.


273
00:49:51.990 --> 00:50:01.740
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Cómo los liberamos para asegurarnos de que tengan esa capacidad? Entonces, el cambio requiere acción en la dirección correcta, permitiendo que las personas tomen esa acción en la dirección correcta,

274
00:50:02.430 --> 00:50:12.210
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): teniendo una capacidad comprobada para implementar el cambio y esa capacidad puede no estar allí debido a una serie de razones, tal vez sea el conocimiento, tal vez sea el

275
00:50:12.660 --> 00:50:21.840
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): estar encajonado en función de un rol o responsabilidad o dinámica de poder dentro de la organización. Hay una serie de cosas diferentes que afectan a la capacidad.

276
00:50:22.890 --> 00:50:28.950
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Además, queremos asegurarnos de evaluar dónde suceden los cambios en el rendimiento o el comportamiento.

277
00:50:29.190 --> 00:50:36.300
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Me encanta que, cuando comenzamos a trabajar juntas, Julie y varias otras personas reconocieron dónde escucharon que hubo ascensos, cambios, etc.

278
00:50:36.630 --> 00:50:44.220
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Queremos continuar con eso en el proceso de gestión del cambio porque reconocer el desempeño o el cambio de comportamiento también es una forma de valorar lo difícil que ha sido.

279
00:50:44.580 --> 00:50:49.260
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Es actuar de manera diferente y comportarse de manera diferente, es decir, seguir valorándolo.

280
00:50:49.830 --> 00:51:01.800
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego, también en lo que respecta a la capacidad, ¿cómo continuamos eliminando obstáculos. Asegurémonos de practicar, a menudo, incluso cuando estamos cayendo... porque he sido de esas personas que han practicado mucho para avanzar y volver a ponerme de pie...


281
00:51:02.370 --> 00:51:07.770
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego también tener acceso al entrenamiento que se necesita para implementar ese cambio.

282
00:51:08.100 --> 00:51:18.210
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Puede haber momentos en los que necesiten información: eh, esperen un minuto, he intentado esto tres o cuatro veces, no ha funcionado para mí. ¿Qué debo hacer de manera diferente? De acuerdo, entonces necesitará a esa persona que le brinde apoyo.

283
00:51:20.370 --> 00:51:30.180
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Muy bien, "estímulos", estímulos. Así que, nuevamente, digamos que hemos pasado por todo este proceso. Hemos adquirido el "conocimiento", tenemos la "capacidad" para efectuar los cambios.

284
00:51:30.540 --> 00:51:37.170
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Si no hay un "estímulo", entonces seremos como esa banda elástica: volveremos a contraernos a nuestro estado original, ¿de acuerdo?

285
00:51:37.530 --> 00:51:44.370
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, pensando en la sostenibilidad, ¿quién nos hará responsables de no volver a lo que solía estar bien?

286
00:51:45.030 --> 00:51:56.940
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Deben implementarse las acciones que generalmente aumentan la probabilidad de que un cambio siga su curso. Entonces, ¿cómo nos responsabilizamos mutuamente por igual, sin que sea necesariamente punitivo?

287
00:51:57.960 --> 00:52:09.390
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): El reconocimiento y las recompensas para mantener ese cambio, incluso cuando las personas son reconocidas y recompensadas, también refuerzan lo que podemos cambiar y cómo queremos permanecer dentro de ese cambio en particular.

288
00:52:09.930 --> 00:52:20.790
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego, por supuesto, mi cerebro de evaluación continúa en actividad aquí, donde necesitamos las medidas y el mantenimiento de esos mecanismos para medir que no solo hemos cambiado, sino que estamos manteniendo ese cambio.

289
00:52:21.120 --> 00:52:30.330
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Además, cómo se ve esto en el tiempo, porque el arco del cambio puede, de hecho, modificarse con el paso del tiempo. Así que, lo que se necesita ahora puede ser diferente en tres años, tal vez diferente en cinco años, ¿de acuerdo?

290
00:52:30.750 --> 00:52:38.100
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Usar esos datos nos ayuda a responsabilizarnos mutuamente, sin ser necesariamente punitivos y, de esa manera, no nos reconstruimos.

291
00:52:40.140 --> 00:52:48.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Muy bien, entonces, por todo lo expuesto, una de las cosas que realmente quería reconocer es que todo esto se derrumbará, si no tenemos

292
00:52:49.050 --> 00:53:00.570
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): la mentalidad adecuada para aspirar y permitirnos hacer este trabajo Bien, si no siguen a Lily Zheng, vayan ahora mismo a LinkedIn y síganla.

293
00:53:01.290 --> 00:53:08.520
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Su trabajo es realmente intenso porque Lily habla bastante sobre cómo podemos crear lugares de trabajo que sean más inclusivos, por supuesto.

294
00:53:08.820 --> 00:53:15.690
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero también habla de cómo pasar de nuestro estado actual a nuestro estado deseado. Y una de las cosas que menciona Lily

295
00:53:16.140 --> 00:53:21.990
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en su publicación trata de las aspiraciones, de lo que aspiramos hacer, y ese es a menudo el lenguaje que usamos en este trabajo.

296
00:53:22.560 --> 00:53:32.790
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego las concesiones, lo que queremos permitirnos hacer y ese es el cambio en el que nos encantaría pensar a medida que avanzamos en el proceso de gestión del cambio de



297
00:53:33.150 --> 00:53:45.930
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): DEI y antirracismo es que solemos hablar de lo que aspiramos ser, pero luego nunca nos ponemos a hablar de lo que permitiremos o no permitiremos para crear y mantener el cambio.

298
00:53:46.380 --> 00:53:51.600
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Así pues les he dado algunos ejemplos de esto, por ejemplo, lo he visto mucho.

299
00:53:52.110 --> 00:54:02.040
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Nuestra aspiración: queremos una cultura donde se escuchen todas las voces, y eso es algo a lo que aspirarnos. Sin embargo, ¿qué significa eso?

300
00:54:02.820 --> 00:54:12.510
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Qué significa eso con respecto al cambio? ¿Qué se requerirá de nosotros? Por lo que la concesión, tal vez no toleraremos la exclusión sistémica de

301
00:54:13.050 --> 00:54:20.220
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): voces particulares, por ejemplo. Y esto realmente requiere que seamos firmes en lo que permitiremos y lo que no permitiremos.

302
00:54:20.700 --> 00:54:30.960
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Queremos una cultura donde se reconozca y recompense la capa invisible del trabajo, esa es una gran aspiración. Veo que mucha gente mencionó esto, pero ¿qué vamos a hacer para interrumpir esa cultura?

303
00:54:31.410 --> 00:54:35.850
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Reconoceremos a todos los trabajadores a través de nuestros procedimientos, políticas y protocolos, por ejemplo.

304
00:54:36.240 --> 00:54:45.690
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, este pequeño cambio de mentalidad no solo nos habla de lo que aspiramos ser, y hacer, sino también cómo lo vamos a hacer de maneras muy concretas.




305
00:54:46.140 --> 00:54:54.120
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y creo que lo que es realmente importante acerca de este cambio es que, a menudo, las personas no se involucran en este tema en particular, no se involucran en lo que no

306
00:54:54.570 --> 00:55:02.490
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): tolerarán porque eso las hace sentir incómodas a ellas y a otras personas, ya que requiere responsabilidad, requiere socios responsables.

307
00:55:02.940 --> 00:55:13.800
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Las políticas, los protocolos, los procedimientos que responsabilizan a las personas, a menudo, eso puede ser incómodo, pero esa es la forma en que decimos que sostenemos el cambio, lo hacemos perdurable y también lo hacemos

308
00:55:14.850 --> 00:55:19.440
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): apetecible, porque sabemos lo que se espera de nosotros. Tenemos una vara para medir

309
00:55:19.740 --> 00:55:30.630
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): que nos dice: "esto es lo que se me exigirá de aquí en adelante" y, por lo tanto, puedo mantener eso o elegir no hacerlo y apartarme del camino de las personas que quieren sostener ese cambio.

310
00:55:31.260 --> 00:55:41.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, en virtud de todo este trabajo, creo que lo que es realmente clave cuando se trata de la persistencia del cambio es mi último detalle que quiero que todos consideremos.

311
00:55:41.970 --> 00:55:49.860
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y aquí es donde llegamos a la incomodidad que queremos abrazar. Bueno, mucha gente piensa en este trabajo como

312
00:55:50.580 --> 00:56:01.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): mantengamos la paz, todos, creemos este momento cumbayá, simplemente mantengamos la paz, no nos metamos en las raíces, en el lodo, en el fango de los desafíos



313
00:56:01.380 --> 00:56:09.480
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): de lo que tenemos que discutir cuando, en realidad, necesitamos estas tres áreas en particular. Así que primero, sugeriría la pacificación.

314
00:56:10.080 --> 00:56:15.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Esta es la parte que se pone fea. Esta es la parte en la que me gusta especializarme cuando se trata de este trabajo.

315
00:56:15.720 --> 00:56:27.420
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): La pacificación es el proceso de lograr la paz, especialmente cuando estamos reconciliando adversarios, grupos que históricamente no se han llevado bien, grupos que tienen una historia

316
00:56:28.560 --> 00:56:37.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿cómo podría decirlo? una historia disruptiva que no ha sido examinada o que ha sido completamente ignorada.

317
00:56:37.350 --> 00:56:45.420
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, con todo eso, ¿cómo desenterramos esas historias y hacemos las paces en torno a esas historias reconociéndolas, pero también estableciendo un rumbo por el cual avanzar?

318
00:56:45.990 --> 00:56:49.080
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Eso tiene la intención de facilitar la paz, así que estamos creando paz.

319
00:56:49.980 --> 00:56:58.740
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): La creación de la paz espera reducir la relajación en ese viejo conflicto y eso significa que tenemos que fortalecer las capacidades de todos.

320
00:56:59.040 --> 00:57:10.260
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Por lo tanto, queremos asegurarnos de que entendemos la gestión del conflicto, queremos sentar las bases para la paz y queremos mantener abiertas las líneas de comunicación y gestión del cambio para que podamos cambiar y adaptarnos a medida que aprendemos y crecemos.


321
00:57:10.950 --> 00:57:20.610
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Si solo nos atenemos a la cumbayá del mantenimiento de la paz, entonces nunca llegaremos a la raíz de los desafíos, seguirán siendo ignorados y las mismas personas que se benefician seguirán beneficiándose.

322
00:57:21.090 --> 00:57:23.490
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Las mismas personas que son perjudicadas seguirán siendo perjudicadas.

323
00:57:23.940 --> 00:57:35.340
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, sugeriría que hagamos una combinación de las tres cosas para llegar exactamente a donde queremos ir, y eso también nos ayuda a mantener la persistencia de esos cambios generales.

324
00:57:36.030 --> 00:57:44.940
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): De esta forma, he llegado al final de mi charla. Realmente quiero aprovechar el tiempo para responder algunas preguntas porque veo que aparecen algunas cuestiones en la sección de preguntas y respuestas y en el chat.

325
00:57:45.270 --> 00:57:56.280
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero realmente ha sido un placer compartir con ustedes algunas de las reflexiones y cosas que he considerado durante muchos años con respecto a hacer que esto funcione. He sido de esa clase de personas que

326
00:57:57.000 --> 00:58:03.600
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ha hecho un cambio de carrera y una transición o un cambio y ha mirado hacia atrás solo para ver que muchos años de trabajo,

327
00:58:03.930 --> 00:58:12.660
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): cuando se trataba de DEI, pudieron haber disminuido o desaparecido por completo, porque se basaban en la personalidad y el individuo, en lugar de basarse en sistemas.

328
00:58:12.930 --> 00:58:19.380
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, mi objetivo para esta conversación es realmente ayudarnos a basar todo en sistemas para que podamos tener las cosas bien arraigadas y conectadas a tierra.


329
00:58:19.680 --> 00:58:34.020
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, independientemente del cambio, independientemente de la pandemia, independientemente de las apreciaciones raciales, aún podemos ver cantidades enormes de cambios y trabajos que se han implementado con el paso del tiempo. Así que ha sido un placer y me encantaría dedicar tiempo a las preguntas y respuestas. Muchas gracias.

330
00:58:38.820 --> 00:58:46.260
Keith D. Garcia (él): Muy bien, muchas gracias, Dra. Gold, eso fue fenomenal. He estado aquí frenético; hemos tomado notas todo el tiempo sobre todo lo que

331
00:58:46.980 --> 00:58:54.660
Keith D. Garcia (él): podemos y deberíamos estar haciendo, en especial, en lo que creo que debería cambiar en mis funciones como director de un bufete de abogados que trabaja en torno a la igualdad, la justicia y

332
00:58:56.580 --> 00:58:59.430
Keith D. Garcia (él): la reconciliación con otras personas. Ese es a menudo parte de mi trabajo.

333
00:58:59.910 --> 00:59:09.180
Keith D. Garcia (él): Hum... tenemos un par de preguntas en el chat o en el espacio de preguntas y respuestas. Les recuerdo a todos que la función de preguntas y respuestas es

334
00:59:09.480 --> 00:59:15.300
Keith D. Garcia (él): el mejor lugar para que todos envíen las preguntas. De esa manera, nos aseguraremos de mantenerlas

335
00:59:15.930 --> 00:59:27.690
Keith D. Garcia (él): organizadas. Pero había un par de preguntas que ya fueron enviadas, así que voy a pasar directamente a ellas, y luego veremos de responder tantas preguntas como podamos en los próximos 10 minutos, más o menos. Ese es el tiempo que nos queda.

336
00:59:29.100 --> 00:59:34.410
Keith D. Garcia (él): Tengo que reconocer que algunas de estas preguntas bien podrían afectar a la totalidad de los acusados que estuvieron aquí.


337
00:59:35.700 --> 00:59:41.970
Keith D. Garcia (él): Pero comenzaré en el orden en que llegaron y esta primera pregunta es extraordinaria. Creo que es una pregunta potente

338
00:59:42.660 --> 00:59:50.370
Keith D. Garcia (él): para hacer. La pregunta es: ¿cómo podemos empoderar a las personas en los programas ya existentes en las oficinas relacionadas con DEI

339
00:59:50.850 --> 00:59:54.900
Keith D. Garcia (él): en lugar de impulsar los recursos y la defensa a nuevas iniciativas de arriba hacia abajo?

340
00:59:55.380 --> 01:00:11.250
Keith D. Garcia (él): Hay una tendencia a querer crear grandes iniciativas nuevas y emocionantes sin brindar el apoyo adecuado y sin involucrar a las oficinas que ya están haciendo el trabajo de DEI en el campus. Sé que eso fue un trabalenguas, pero se lo paso para que pueda hacer un comentario.

341
01:00:12.000 --> 01:00:23.640
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Oh, no, eso es un trabalenguas, pero es una muy buena pregunta porque creo que debería abordarse muy directamente. Creo que una de las cosas que suceden es que, a medida que se implementan estas grandes iniciativas,

342
01:00:24.090 --> 01:00:31.770
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): a menudo no hay un mapa de recursos, por así decirlo, lo que significa que no hay ninguna asignación de recursos en marcha

343
01:00:32.010 --> 01:00:42.900
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): para ser realmente claro sobre dónde ya se está gestando el trabajo. Esto ha pasado antes. Yo me encontraba pensando que estoy en las trincheras, soy la directora del Centro Multicultural, llevamos 20 años haciendo este trabajo.

344
01:00:43.110 --> 01:00:49.020
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y ahora tenemos algo brillante y deslumbrante con lo que jugar que se filtra desde la oficina de liderazgo sénior de XYZ, ¿verdad?


345
01:00:49.620 --> 01:00:58.830
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Puede ser muy hiriente, puede ser irrespetuoso, que se sienta fuera de contacto con todo lo que está pasando, especialmente si la

346
01:00:59.190 --> 01:01:05.100
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): comunicación no es lo suficientemente fluida como para involucrar a las personas que ya están en el trabajo

347
01:01:05.550 --> 01:01:18.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): con este nuevo trabajo y que lo entiendan. Creo que aquí es donde llegamos a un entendimiento muy sólido sobre el concepto de solidaridad con las minorías. Luego lo que eso significa es que todos en ese organigrama,

348
01:01:19.050 --> 01:01:30.000
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): desde la nueva y flamante incorporación hasta el puesto más antiguo ya existente, deben sostener conversaciones muy claras sobre cómo la gente se involucrará en esta nueva iniciativa.

349
01:01:30.300 --> 01:01:35.550
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Me di cuenta de que, a menudo, cuando te lanzas con la nueva iniciativa, es realmente difícil volver atrás. Lo entiendo.

350
01:01:36.090 --> 01:01:43.350
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Pero también sé que incluso con el lanzamiento de esa nueva iniciativa, hay que incorporar a personas que ya están haciendo ese trabajo. Hay unos pocos

351
01:01:44.340 --> 01:01:52.260
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): casos prácticos que en torno a esa pregunta en particular: en primer lugar, es que nadie quiere la duplicación de esfuerzos; en segundo lugar, nadie quiere que

352
01:01:52.620 --> 01:02:01.560
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): se utilicen recursos por duplicado o triplicado para hacer las mismas cosas; y en tercer lugar, realmente tienen que contar con




353
01:02:02.310 --> 01:02:11.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): la moral del personal y cómo se siente, como mencioné antes, cómo se siente cuando alguien comienza algo nuevo que en verdad no es nuevo, ¿cierto?

354
01:02:11.430 --> 01:02:24.030
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, esas son tres cosas importantes que mencionaría con respecto a la justificación de por qué su personal actual que realiza el trabajo debe participar en la nueva iniciativa inmediatamente como ayer.

355
01:02:24.870 --> 01:02:30.450
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y, de esa manera, entonces pueden reparar de algún modo el avance hacia el futuro. Esa era una gran pregunta.

356
01:02:31.290 --> 01:02:43.920
Keith D. Garcia (él): Gracias, sí, gracias a nuestros colegas y CIC, que están en el centro de todas nuestras iniciativas de DEI en lo que a mí respecta, al menos para los chinos. En fin, hum, así que otra pregunta que tenemos es esa.

357
01:02:45.210 --> 01:02:58.920
Keith D. Garcia (él): He notado que a veces hay un cortocircuito entre las personas que están interesadas/comprometidas con hacer su trabajo y las personas que tienen este trabajo como parte de la descripción de sus tareas laborales, ¿ha experimentado esta tensión y cómo la ha abordado?

358
01:03:00.060 --> 01:03:08.040
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): mm... Sí, absolutamente. Creo que eso es genial, las personas que no lo han detallado en la descripción de sus tareas laborales contra las personas que están interesadas en el trabajo.

359
01:03:08.910 --> 01:03:23.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Ahí es cuando empezamos a entrar en el trabajo invisible del que realmente quiero que seamos conscientes, eso es una pieza, así que les daré algunos de los pros y los contras de ese trabajo invisible que todavía queremos recompensar y reconocer de alguna manera.




360
01:03:24.300 --> 01:03:33.960
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): La otra pieza que pienso con respecto a esas personas es que cuando observamos el modelo de gestión del cambio, esas son las personas que merecen el título de campeonas.

361
01:03:34.410 --> 01:03:41.010
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Eso significa que están interesadas en el trabajo que están dispuestas a hacer, algunos de esos roles y responsabilidades para los que quizás ustedes no tengan tiempo

362
01:03:41.250 --> 01:03:46.260
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): como parte de la descripción escrita de sus tareas laborales, pero el trabajo siempre continúa y nunca hay suficientes personas.

363
01:03:46.620 --> 01:03:56.010
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, ¿cómo los posicionamos y les adjudicamos el título de campeones, para que conozcan las limitaciones de su rol? Pero podemos canalizar esa energía en el apoyo que necesitamos, y así los 

364
01:03:56.730 --> 01:04:09.000
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): posicionaría como campeones, porque una de las cosas que he hecho en todos los roles en los que he estado, desde mis funciones como directora del Centro Multicultural, directora adjunta de un

365
01:04:10.110 --> 01:04:20.850
Dr. Shaunna Payne Gold (ella): centro multicultural muy grande que se focalizó en asuntos académicos y luego en las funciones como CDO, lo primero que hice fue trazar un mapa de todo lo que caía bajo mi responsabilidad.

366
01:04:21.660 --> 01:04:28.200
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): En segundo lugar, trazar un mapa de todo lo que me encantaría hacer pero no puedo porque no tengo el tiempo, la energía o los recursos.

367
01:04:28.530 --> 01:04:39.600
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y luego, literalmente, vería a dónde colocar a los campeones que fueron identificados, para que puedan comenzar a llenar esos vacíos que yo no puedo alcanzar, ¿de acuerdo? Y de esa manera es como empiezo a crear mi

368
01:04:40.170 --> 01:04:51.000
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): plan de comunicaciones con la comunidad del campus porque, de nuevo, muchos años en este mundo, nunca ha habido un momento en el que haya tenido el personal que necesitaba, en ninguna de mis funciones, durante 25 años.

369
01:04:51.300 --> 01:04:56.400
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y así, ustedes van a necesitar a esos campeones para implementar parte del trabajo y las iniciativas que deseen.

370
01:04:56.880 --> 01:05:11.310
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Por otro lado, también ayúdenlos a recompensarlos y posicionarlos de maneras que puedan continuar construyendo sus propios CV en esas áreas porque, tarde o temprano, es posible que quieran participar en algo que sea de tiempo completo o con toda su fuerza cuando se trata de trabajar.

371
01:05:12.180 --> 01:05:12.480
¿Y quién lo tuvo?

372
01:05:14.010 --> 01:05:17.130
Keith D. Garcia (él): Ningún espacio que haya jamás existido ha contado con personal suficiente.

373
01:05:19.080 --> 01:05:29.490
Keith D. Garcia (él): Prácticamente. Hum, hay otra pregunta que estoy viendo aquí relacionada, así que quería asegurarme de vincularla justo después de esta.

374
01:05:30.090 --> 01:05:36.810
Keith D. Garcia (él): A ver, ¿cómo asesora a las organizaciones reconociendo y abordando las intersecciones de raza, clase y el trabajo invisible?

375
01:05:37.710 --> 01:05:51.240
Keith D. Garcia (él): Con esta pregunta compartida, significaba que las mujeres negras en puestos como asistentes administrativos tienden a hacer mucho trabajo invisible y están mal pagadas, entonces, ¿cómo es que... cómo se ve esto de proporcionar ayuda a organizaciones que atraviesan problemas como ese?



376
01:05:52.140 --> 01:06:04.140
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Bueno, tengo que contarles una historia graciosa pero no tan graciosa. Estaba en mi último puesto como CDO para el cuerpo docente y estaba entrevistando a un candidato a decano.

377
01:06:04.800 --> 01:06:14.460
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y específicamente hice esta misma pregunta. Le pedí a este candidato a decano que me contara sobre un momento en el que haya sido mentor

378
01:06:15.300 --> 01:06:25.050
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): de una mujer de color en su puesto a otro nivel. Y este es un decano. Ahora, se supone que debe trabajar con los jefes de departamento y el cuerpo docente y así sucesivamente.

379
01:06:25.380 --> 01:06:32.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y la única persona en la que pudo pensar fue en una asistente ejecutiva que resultó ser una mujer afroamericana

380
01:06:32.490 --> 01:06:41.940
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): que estaba haciendo la mayor parte del trabajo administrativo en torno a la evaluación y no recibía ningún pago, recompensa o título por todo ese trabajo que estaba haciendo.

381
01:06:42.480 --> 01:06:58.380
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, esto sucede constantemente. Ahora bien, una de las cosas en las que realmente quiero que pensemos es en el trabajo de nuestro comité, por ejemplo, y cuando hablamos del trabajo de nuestro comité, estamos pensando en tal vez un nuevo protocolo, política, procedimiento, lo que sea, y

382
01:06:59.520 --> 01:07:04.320
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): mientras creamos esas políticas, una de las cosas que damos por sentado es

383
01:07:04.680 --> 01:07:13.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): oh, Shaunna, la asistente ejecutiva, puede manejar el procesamiento de números, por ejemplo, justo cuando eso puede ser algo que se supone que debe hacer la investigación institucional.

384
01:07:14.790 --> 01:07:24.180
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): O tal vez es algo en lo que en realidad podría ser un trabajo de asistentes graduados, pero eso no es un trabajo de asistentes ejecutivos, por ejemplo, y así sucesivamente.

385
01:07:24.870 --> 01:07:32.730
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Muchas de las cosas que realmente quiero considerar es que cualquier persona que esté en un nivel de director asociado o superior

386
01:07:33.150 --> 01:07:40.260
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): debe ser muy elocuente en su protección de todos los asistentes ejecutivos.

387
01:07:40.770 --> 01:07:45.600
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Porque los asistentes ejecutivos son el vertedero en los que depositamos cualquier tarea que necesitamos;

388
01:07:45.900 --> 01:07:56.730
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): son los más poderosos y los menos poderosos en nuestros campus: son los más poderosos porque tienen la llave de la ciudad en lo que respecta al acceso a calendarios, programación y personas que toman decisiones.

389
01:07:57.060 --> 01:08:04.140
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Sin embargo, son los menos poderosos porque son el vertedero donde reciben todas las demás tareas que nadie quiere recordar.

390
01:08:04.470 --> 01:08:10.230
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y cuando algo sale mal, todos se sorprenden cuando no se logra lo que deseaban porque se olvidan de que hay un ser humano, en realidad, a cargo de lo que se quería lograr.

391
01:08:10.770 --> 01:08:16.950
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y por eso creo que cualquier persona con nivel de director asociado o superior debe proteger en gran medida

392
01:08:17.400 --> 01:08:26.010
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): a su asistente ejecutivo y pensar en lo que es apropiado para su carga de trabajo y su nivel y lo que puede ser necesario derivar a otras personas.

393
01:08:26.310 --> 01:08:41.220
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, ¿qué pasa si le está asignando tareas al asistente ejecutivo que realmente deberían asignarse a la asamblea general o incluso a un empleado estudiante de pregrado, en lugar de estar entre sus tareas? Creo que esto realmente debería ser como un requisito cuando se trata de proteger esa gente.

394
01:08:42.630 --> 01:08:50.970
Keith D. Garcia (él): Se los exijo a todos los administradores y a la división de Asuntos Estudiantiles que hacen que podamos funcionar todos los días, mi especial agradecimiento por recibir a Bianca y la vida en el campus.

395
01:08:53.460 --> 01:08:56.070
Keith D. Garcia (él): Así que tenemos otra pregunta aquí

396
01:08:57.420 --> 01:09:11.490
Keith D. Garcia (él): que dice: "Como CDO, como alguien que fue CDO durante más de 25 años, ¿qué apoyo recibió de su institución mientras experimentaba resistencia y qué consejo nos daría para apoyar a nuestro personal que realiza trabajo directo de DEI?

397
01:09:12.450 --> 01:09:19.290
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Bien, excelente pregunta. En mi último cargo, tengo que decir que ese puesto era el puesto ideal

398
01:09:19.980 --> 01:09:34.170
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): porque reportaba a una presidente que literalmente creó el puesto inaugural de directora de diversidad para el personal y luego creó mi función como directora de diversidad para el cuerpo docente, por lo que ella estaba muy firme en su postura.

399
01:09:35.610 --> 01:09:41.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Su legado era la diversidad, la igualdad, la inclusión, la lucha contra el racismo, por lo que fue relativamente fácil

400
01:09:41.880 --> 01:09:51.240
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): en ese contexto, porque era casi literalmente así. Si Shaunna dice que se haga, es porque la situación lo ameritaba, porque el puesto ya estaba creado, ya saben, por esta presidente en particular.



401
01:09:51.690 --> 01:09:56.610
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Ahora, antes de eso, en cargos anteriores, fue extremadamente desafiante porque, de nuevo,

402
01:09:57.450 --> 01:10:04.380
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): la falta de apoyo en realidad es muy sigilosa, es muy raro, muy provocativo, "no apoyamos lo que estás haciendo", solían decirme:

403
01:10:05.010 --> 01:10:11.640
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): sí, estamos muy felices de que estés haciendo una semana completa de actividades sobre MLK, pero no hay más presupuesto,

404
01:10:12.000 --> 01:10:24.990
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): pero no hay personal disponible, pero no tenemos espacio en el campus para ti y todo eso es parte de la resistencia. Es muy raro que alguien diga: "Keith, no te apoyamos en esta iniciativa", etc., más bien

405
01:10:25.320 --> 01:10:30.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): "sí, hazlo, Keith, pero te estamos pidiendo que construyas una mansión sin herramientas, sin ladrillos, sin nada, ¿entienden?

406
01:10:30.870 --> 01:10:40.800
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y así es exactamente como se implementa en tiempo real con esa resistencia. Entonces, por todo esto, a veces es necesario volver a construir ese caso práctico.

407
01:10:41.100 --> 01:10:50.820
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Que esto es lo que me gustaría hacer, esto es lo que necesito para asegurarme de que suceda, incluso con un presupuesto reducido, esto es lo que necesito, y esto es lo que sucederá si no lo hacemos.

408
01:10:51.570 --> 01:10:58.980
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y, por lo general, esa es la prueba de fuego, así que, a menudo, para mí, cuando se trataba del cuerpo docente, era un poco más fácil porque puedo decir que



409
01:10:59.340 --> 01:11:05.640
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): literalmente va a haber un levantamiento del departamento si no hacemos esto bien, literalmente no tendremos un Departamento de Lengua si no lo hacemos.

410
01:11:06.240 --> 01:11:10.320
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Ese tipo de cosas. Pero ese también puede ser el caso y lo he visto suceder también en el departamento de Asuntos Estudiantiles.

411
01:11:10.740 --> 01:11:19.350
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Saben que la Asociación de Estudiantes XYZ protestará y se sentará frente al administrador principal si esto no sucede, lo han dejado muy claro.

412
01:11:19.710 --> 01:11:32.460
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y, de hecho, quiero que eso suceda, porque ellos tienen una voz, así que si prefieren que eso no suceda, estos son los pasos que debemos seguir, y así, entregarles ese caso práctico, y qué pasaría si no lo hacemos. Es realmente persuasivo.

413
01:11:34.860 --> 01:11:41.160
Keith D. Garcia (él): Piensen en todos los momentos en los que he tenido que sostener conversaciones con colegas de la universidad sobre cómo nos sentimos a veces cuando nos presentamos para

414
01:11:41.520 --> 01:11:46.740
Keith D. Garcia (él): asuntos relacionados con DEI que necesitamos ser muy meticulosos y

415
01:11:47.250 --> 01:11:59.820
Keith D. Garcia (él): es posible que no necesitemos tener eso, de la misma manera para otras iniciativas que tenemos, pero es algo a lo que creo que nos hemos acostumbrado: asegurarnos de que estamos preparados para hacer algo que viene con la función de esto.

416
01:12:00.960 --> 01:12:07.620
Keith D. García (él): hum, otra pregunta que tenemos en el chat es que, como alguien que ha trabajado de cerca con el cuerpo docente y el personal del departamento de Asuntos Estudiantiles,



417
01:12:08.130 --> 01:12:14.340
Keith D. Garcia (él): ¿cómo ha sobrellevado la tendencia a sobreintelectualizar el DEI en lugar de poner esto en práctica?

418
01:12:14.730 --> 01:12:27.660
Keith D. Garcia (él): Creo que en un lugar como Northwestern, donde se sabe que nos enorgullecemos del funcionamiento académico de la institución, no es poco común, así que, ¿cuál sería su punto de vista con respecto a esa pregunta?

419
01:12:28.410 --> 01:12:32.790
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Oh, me encanta esa pregunta. Veo que sucede en ambos lados, veo que

420
01:12:33.840 --> 01:12:42.750
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): se tiende a sobreintelectualizar con el cuerpo docente y luego a subintelectualizar con el departamento de Asuntos Estudiantiles, y todo eso para tratar de asegurarnos de llegar a un punto intermedio conveniente para todos.

421
01:12:43.170 --> 01:12:49.950
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y para que lo sepan, dado que eso es mucho en lo que he trabajado con el cuerpo docente es porque

422
01:12:50.940 --> 01:12:54.600
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): como miembro del departamento de Asuntos Estudiantiles, siento que estoy hablando con mi equipo local aquí.

423
01:12:54.870 --> 01:13:04.320
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Cuando se trata del departamento de Asuntos Estudiantiles, las conexiones entre la cabeza y el corazón en muchas cosas son correctas, sí, tenemos una beca para demostrar lo que hacemos, pero también tenemos el valor establecido para respaldar por qué lo estamos haciendo bien.

424
01:13:04.590 --> 01:13:12.480
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, eso hacemos bastante seguido. El cuerpo docente puede estar un poco menos comprometido, por decirlo de alguna manera, esto es lo que dice la beca al respecto y dejarlo así.



425
01:13:13.110 --> 01:13:23.760
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y, lamentablemente, ahí es donde ocurre la desconexión y eso deja al departamento de Asuntos Estudiantiles haciendo mucho del trabajo de campo y a los profesores pensando en eso, siendo honestos con ustedes, ahí es donde ocurre la desconexión.

426
01:13:24.390 --> 01:13:32.460
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Creo que lo que es más importante cuando se trata de este trabajo, porque cuando se trata del cuerpo docente, se trata de académicos, es lo que hacen para ganarse la vida.

427
01:13:32.730 --> 01:13:36.360
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Se ganan la vida investigando, así que creo que lo realmente importante es proporcionar

428
01:13:36.750 --> 01:13:47.880
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): tanto la beca sobre lo que está haciendo como también las mejores prácticas de cómo se desarrolla en instituciones comparables. Qué funcionó y qué no funcionó, porque eso también se considera una beca por parte del cuerpo docente.

429
01:13:48.600 --> 01:13:58.380
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Una de las primeras cosas que hice cuando fui a mi publicación anterior es que, obviamente, estaba bien informada sobre la beca, pero también cada institución tiene lo que se llama la yapa del panadero.

430
01:13:58.770 --> 01:14:08.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Quiénes son sus instituciones pares a las que se parecen más y qué están haciendo en cuanto a las mejores prácticas en cualquier área de diversidad, igualdad e inclusión.

431
01:14:08.580 --> 01:14:18.540
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Compartan lo que está funcionando, lo que no está funcionando y lo que creen que el pasado debería modernizar. También mi rectora más reciente, que fue maravillosa,

432
01:14:19.230 --> 01:14:27.180
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): solía decir esto, todo el tiempo decía, presente la beca, presente las mejores prácticas y si no hay mejores mejores prácticas

433
01:14:27.600 --> 01:14:32.160
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Sé lo suficientemente valiente como para liderar. Está bien ser el primero.

434
01:14:32.430 --> 01:14:38.370
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, ella solía compartir eso con nosotros todo el tiempo y eso es lo que vivo ahora, sí, quiero la beca, sí, quiero las mejores prácticas.

435
01:14:38.640 --> 01:14:46.140
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y si no hay nadie aquí haciendo lo que estamos haciendo, estoy de acuerdo con ser valiente y tratar de hacerlo primero, y esas son algunas cosas que se deben analizar con el cuerpo docente.

436
01:14:47.580 --> 01:14:49.530
Keith D. Garcia (él): Gracias.

437
01:14:50.610 --> 01:15:05.100
Keith D. Garcia (él): Bien, entonces una pregunta que tenemos de Valerie es que la gente quiere listas de verificación cuando se trata de abordar el cambio sistémico, ¿cómo hace para dar marcha atrás con esa mentalidad y cómo la gente reeduca sus estrategias para el compromiso a largo plazo?

438
01:15:05.760 --> 01:15:06.570
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Hum.

439
01:15:06.660 --> 01:15:12.330
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Me encanta eso, sí, porque soy una persona que tiene una lista de cosas por hacer, es como si solo quisiera marcarlo, terminar y avanzar.

440
01:15:12.660 --> 01:15:15.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y... y eso es esencialmente el problema en sí.

441
01:15:16.380 --> 01:15:25.740
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Si proporcionamos listas de verificación a personas o incluso a divisiones enteras, se supone que una vez que se haya completado la lista de verificación, que se haya completado el proceso,

442
01:15:26.010 --> 01:15:35.880
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): y el proceso nunca se completa, ¿verdad? Y entonces, por eso, lo que a menudo tenemos que usar tiene que ver más con los cambios de mentalidad, así que generalmente detrás de mi escritorio, si estuviera en casa en este momento,

443
01:15:36.270 --> 01:15:47.190
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ya no tengo más una lista de verificación. Por lo general, tengo conceptos de mentalidad, entonces tendré, por ejemplo, una rueda de identidad social y mi pregunta por encima de esa identidad social está ligada a

444
01:15:47.580 --> 01:15:54.930
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): la voluntad de identidad, y es ¿a quién estoy olvidando hoy? Así que siempre espero pensar, uy, ¿olvidé a esta persona?, ¿olvidé a ese grupo?

445
01:15:55.200 --> 01:16:01.170
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, son un montón de cambios de mentalidad y, como división, creo que ya he comenzado este gran trabajo.

446
01:16:01.650 --> 01:16:06.480
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): ¿Cuáles son los principales cambios de mentalidad que desean que todos retengan en todo momento?

447
01:16:06.870 --> 01:16:16.710
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y entonces, ya no están en la lista de cosas por hacer, los retienen porque es tan fácil aplicar esos cambios de mentalidad y luego salirse de ellos que hay que retenerlos con regularidad. Y así,

448
01:16:17.550 --> 01:16:30.300
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): pensaría en, ya saben, tal vez tres a cinco de esos conceptos, de lo que quieren retener de forma regular, y lo que es realmente bueno de eso es que nunca se puede marcar. Nunca se puede marcar. Es algo que por lo general simplemente persiste.

449
01:16:32.400 --> 01:16:39.240
Keith D. Garcia (él): Pienso en las personas que creen que han llegado, y comparto con la gente todo el tiempo que no creo que haya un punto de llegada.



450
01:16:39.720 --> 01:16:40.050
Claro, claro.

451
01:16:42.000 --> 01:16:48.270
Keith D. Garcia (él): Muy rápido, solo quiero señalarles a las personas que están viendo que tenemos tiempo para una pregunta más, así que la haré.

452
01:16:48.960 --> 01:16:54.660
Keith D. Garcia (él): Todas las otras preguntas se han recopilado y nos aseguraremos de que haya oportunidad de realizarles un seguimiento.

453
01:16:55.440 --> 01:17:03.240
Keith D. García (él): Pero hay una pregunta aquí que creo que hace referencia a cosas que muchas personas pueden sentir y sobre las posiblemente hablen.

454
01:17:04.080 --> 01:17:20.730
Keith D. Garcia (él): Cosas como el agotamiento y la retención, por lo que esta pregunta es para aquellos de nosotros que nos hemos deprimido haciendo el trabajo invisible, cambiando de equipo o de trabajo por este motivo, ¿recomienda decirles alguna vez a los que dejamos atrás por qué nos fuimos realmente? Es tentador simplemente irse.

455
01:17:22.740 --> 01:17:23.340
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Mm.

456
01:17:23.460 --> 01:17:24.480
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Sí, sí.

457
01:17:24.540 --> 01:17:33.870
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Soy una gran defensora de, primero, decir la verdad a las autoridades y, segundo, también dejar la puerta abierta para la siguiente persona.

458
01:17:34.470 --> 01:17:40.410
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y lo que descubriremos es que si no hablamos de esto, entonces seguirá ocurriendo,



459
01:17:40.710 --> 01:17:52.350
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): saben, que solo van a tener una puerta giratoria, y nos atormentarán los mismos problemas, y así dentro de 10 años, el asistente ejecutivo se habrá ido por esa misma razón, el coordinador se habrá ido por esa misma razón, el director se habrá ido por esa misma razón.

460
01:17:53.430 --> 01:18:03.270
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Cuando me convertí en directora del James Farmer Multicultural Center, este era un centro multicultural en Fredericksburg, Virginia, la sede de la guerra civil,

461
01:18:04.140 --> 01:18:08.880
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): uno de los profesores, el Dr. Farmer, que luego falleció. Esto es muy interesante.

462
01:18:09.780 --> 01:18:19.710
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Fue el coordinador principal de las marchas por la libertad y también contemporáneo del Dr. King e, irónicamente, falleció debido a complicaciones de la diabetes, porque era

463
01:18:20.100 --> 01:18:29.340
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): profesor adjunto de la universidad que luego dio nombre al centro en su honor, pero que no le proporcionó beneficios médicos, la ironía de todo eso, ¿no?

464
01:18:30.660 --> 01:18:33.690
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Una de las cosas de las que hablamos bajo su

465
01:18:34.530 --> 01:18:45.210
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): tutoría y consultoría es que si no se habla de ello, seguirá ocurriendo. Y así, cuando llegué, como tercera directora del James Farmer Multicultural Center y escuchaba

466
01:18:45.630 --> 01:18:50.130
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): exactamente las mismas cosas por las que se fue el director de apertura,



467
01:18:50.610 --> 01:19:01.590
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): fue en ese momento, cuando tuve que hacer un cambio radical y concertar algunas citas muy importantes con el decano de estudiantes, con el vicepresidente, con el rector y, luego, finalmente llegué al presidente.

468
01:19:02.040 --> 01:19:09.540
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Entonces, con eso, fue ahí cuando comenzamos a ver cambios y luego pasé a otro cargo que estaba un poco más arriba en el organigrama,

469
01:19:10.140 --> 01:19:17.670
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): directora del centro que todavía sigue allí y que ahora lleva allí 15 años porque ha cambiado. No es perfecto, pero sí ha cambiado.

470
01:19:17.970 --> 01:19:28.380
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Y así, dado que va a continuar, me doy cuenta de lo fácil que es ser cínico y alejarse, pero si sabías que algo era dañino, ¿por qué dejarlo para que dañe a la siguiente persona?

471
01:19:29.550 --> 01:19:39.690
Dra. Shaunna Payne Gold (ella): Realmente alentaría a la gente para que hable, incluso aunque no sea para su propio beneficio, será para la siguiente persona, lo que en sí mismo es justicia social, ¿se entiende? Es esa trayectoria de trabajo, sí.

472
01:19:41.280 --> 01:19:47.820
Keith D. Garcia (él): Impresionante. Muchas gracias. Podríamos hacer esto todo el día. Podría estar aquí todo el día y continuar la conversación.

473
01:19:48.330 --> 01:19:59.670
Keith D. Garcia (él): Nuevamente, para las personas que tienen preguntas a las que no pudimos llegar, las hemos registrado y nos aseguraremos de compartirlas y seguir realizando un seguimiento de las respuestas. Pero creo que en este momento voy a continuar y regresar con

474
01:20:00.840 --> 01:20:02.430
Keith D. Garcia (él): Julie.

475
01:20:05.340 --> 01:20:10.380
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Muchas gracias Keith. Muchas gracias, Dra. Gold. Esto ha sido

476
01:20:10.710 --> 01:20:12.240
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): increíble. No sé. Sé que se

477
01:20:12.330 --> 01:20:14.070
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): centró en responder las preguntas.

478
01:20:14.340 --> 01:20:25.170
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): El chat está enardecido, lo cual es genial, y de todas las formas correctas. Creo que el mensaje que compartió es exactamente lo que necesitábamos en este ámbito, en el momento en el que estamos con nuestro propio trabajo en torno a esto.

479
01:20:25.380 --> 01:20:33.480
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Agradezco su apertura, también aprecio su vulnerabilidad en el espacio. Así que muchas gracias por este trabajo y estamos enormemente agradecidos con usted.

480
01:20:36.720 --> 01:20:52.470
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y para mostrar un ejemplo, hablamos de esto al principio, de las cosas de las que la Dra. Gold acaba de hablar, sobre cómo conformamos nuestra igualdad racial y si seguimos el arco de la narrativa con la que ella trabajó todo el recorrido hasta, ya saben, la justicia racial.

481
01:20:53.520 --> 01:21:00.990
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): El año pasado en este momento, hablamos sobre algunas prioridades para el trabajo de igualdad racial y las compartimos nuevamente con la división a principios de marzo.

482
01:21:02.100 --> 01:21:08.730
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Entonces, ahora queremos brindarles información actualizada sobre el punto en el que estamos con respecto a las tres prioridades en las que la división nos dijo que necesitaba que nos concentráramos

483
01:21:09.090 --> 01:21:20.460
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): durante ese tiempo, y esos son, como escucharon decir a la Dra. Gold, desarrollar e implementar un plan de estudios de competencias sobre justicia social, crear e implementar un programa de tutoría para el personal de BIPOC, y desarrollar e implementar una guía de contratación racialmente justa.

484
01:21:20.790 --> 01:21:28.710
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Sepan que había otras tres en las que hemos estado trabajando en conjunto, pero estas son las prioridades que queríamos presentarles hoy, porque las hemos afrontado de forma muy abierta.

485
01:21:29.160 --> 01:21:34.710
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y así, nos acompañan algunas personas que han estado trabajando en diferentes equipos de trabajo para desarrollarlas.

486
01:21:35.010 --> 01:21:45.840
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y entonces, la primera persona a la que voy a invitar hoy para que comparta con nosotros nuestra primera información actualizada es Carrie Wachter, nuestra directora del Center for Awareness, Response and Education o CARE, como lo conocemos. Así que Carrie.

487
01:21:51.480 --> 01:21:53.010
Carrie Cox-Wachter: Hola a todos.

488
01:21:55.830 --> 01:22:09.060
Carrie Cox-Wachter: Mi nombre es Carrie Wachter, uso el pronombre "ella" y soy directora de CARE, Center for Awareness, Response and Education, gracias Julie. Estoy aquí para brindarles información actualizada sobre el grupo de trabajo de competencias básicas sobre la igualdad racial y la justicia social.

489
01:22:11.850 --> 01:22:14.160
Carrie Cox-Wachter: No sé si podemos pasar la diapositiva.

490
01:22:23.640 --> 01:22:24.930
Carrie Cox-Wachter: Vamos a darles unos minutos.

491
01:22:33.660 --> 01:22:35.580
Carrie Cox-Wachter: Puedo empezar, mientras lo intentan.



492
01:22:39.060 --> 01:22:46.860
Carrie Cox-Wachter: Bien, entonces este comité se formó para ayudar a crear capacidades mínimas que aborden la igualdad racial y la justicia social para todo el personal de la división.

493
01:22:47.370 --> 01:22:58.080
Carrie Cox-Wachter: Se nos encargó desarrollar un plan de estudios de aprendizaje, basado en las competencias de nivel 1 de ACPA/NASPA, para que todo el personal desarrolle una comprensión de referencia sobre la igualdad racial y la justicia social.

494
01:23:00.510 --> 01:23:05.790
Carrie Cox-Wachter: Las personas que integran el comité son Eric Budzynski. Ahí vamos, gracias.

495
01:23:06.930 --> 01:23:12.330
Carrie Cox-Wachter: Eric Budzynski, Amy Huntington, Josh McKenzie, Lissette Amón y yo.

496
01:23:13.530 --> 01:23:15.120
Carrie Cox-Wachter: Pueden continuar y pasar a la siguiente diapositiva.

497
01:23:17.640 --> 01:23:31.740
Carrie Cox-Wachter: Ah, bien, nos hemos estado reuniendo casi todas las semanas, perdón, más o menos cada dos semanas, durante todo el año académico, para trabajar en un plan que creemos que aborda de manera bastante sólida las responsabilidades que se nos han planteado.

498
01:23:32.610 --> 01:23:43.170
Carrie Cox-Wachter: Y hemos utilizado las competencias básicas de ACPA/NASPA, como los posibles resultados de aprendizaje asociados con estas capacitaciones, y hay ocho resultados principales dentro,

499
01:23:43.920 --> 01:23:50.100
Carrie Cox-Wachter: eh, dentro de las competencias, que se componen ya sea de conocimientos, habilidades y/o comportamientos o disposiciones.

500
01:23:50.670 --> 01:24:06.390
Carrie Cox-Wachter: Entonces, los resultados iniciales, como pueden ver, se centran en el conocimiento y la comprensión, como la identificación del sistema de socialización que influyó en las múltiples identidades y perspectivas sociopolíticas, y el impacto que esto produce en las experiencias vividas.

501
01:24:07.110 --> 01:24:10.500
Carrie Cox-Wachter: Y luego, algunos de los resultados posteriores se centran

502
01:24:11.970 --> 01:24:22.710
Carrie Cox-Wachter: en acciones y comportamientos tales como conectarse y construir relaciones significativas con los demás al reconocer las múltiples perspectivas de identidades que se cruzan y las diferencias de desarrollo que tienen las personas.

503
01:24:23.340 --> 01:24:30.660
Carrie Cox-Wachter: Entonces, para abordar estas tres áreas, proponemos tres modos diferentes de capacitación que se pueden ver en nuestro pequeño gráfico aquí.

504
01:24:31.140 --> 01:24:37.380
Carrie Cox-Wachter: Las capacitaciones de niveles de conocimiento se centrarían en los sistemas de socialización, privilegio de identidad y poder.

505
01:24:38.040 --> 01:24:52.860
Carrie Cox-Wachter: Las capacitaciones de niveles de habilidad serían capacitaciones más breves y frecuentes para brindarle al personal múltiples oportunidades de aprender y usar habilidades en torno a la igualdad racial y la justicia social. Y la parte que corresponde a acciones de disposición tendrán como objetivo abordar la brecha entre el saber y el hacer.

506
01:24:54.120 --> 01:24:59.400
Carrie Cox-Wachter: Entonces, nuestros próximos pasos se centrarán en desarrollar el esquema de capacitación y el presupuesto asociado.

507
01:24:59.880 --> 01:25:15.930
Carrie Cox-Wachter: Este esquema centrará la acción en la intelectualización y la propia estructura empírica, así como las mejores prácticas en torno a la andrología, y un enfoque basado en cohortes que se centre y cree una comunidad que fomente la acción. Y sinceramente estamos muy emocionados de poder lograrlo pronto. Gracias.



508
01:25:26.550 --> 01:25:39.780
Ron Alexander (él): Buenos días a todos, mi nombre es Ron Alexander, uso el pronombre "él" y soy el subdirector de Community Standards and Operations Residential Services, y estoy muy contento de poder hablar un poco sobre el programa de tutoría para BIPOC de Asuntos Estudiantiles. Siguiente diapositiva, por favor.

509
01:25:42.210 --> 01:25:50.250
Ron Alexander (él): Nos hemos estado reuniendo durante los últimos dos meses para hablar un poco sobre nuestra tarea y visión de este programa en particular, y nos dedicamos yo mismo y Mark, y

510
01:25:50.850 --> 01:25:55.560
Ron Alexander (él): Travis y Jill y Anita han dedicado algo de tiempo para desarrollar esta tarea y objetivos reales.

511
01:25:55.980 --> 01:26:00.840
Ron Alexander (él): Y la tarea de desarrollo de nuestro comité es desarrollar e implementar un programa de tutoría

512
01:26:01.200 --> 01:26:14.040
Ron Alexander (él): para la comunidad de BIPOC con el objetivo de apoyar y preparar al personal de BIPOC para ascender en Asuntos Estudiantiles, en Northwestern o dentro del ámbito de nuestra profesión en otras instituciones Y entonces, puede pasar a la siguiente diapositiva, hablaré un poco más sobre los detalles del programa.

513
01:26:15.240 --> 01:26:21.690
Ron Alexander (él): Para llevar a cabo parte de este trabajo, queremos asegurarnos de analizar algunos de los detalles del programa y cómo vamos a implementar algunas de estas tareas en el programa.

514
01:26:22.110 --> 01:26:30.330
Ron Alexander (él): Así que, la primera parte de esto consiste en que cada año vamos a tener un modelo de cohorte de aproximadamente cinco miembros del personal de BIPOC que se seleccionan del programa.

515
01:26:30.870 --> 01:26:39.120
Ron Alexander (él): Para la primera cohorte que se lanzará en el otoño, con suerte, nuestra selección se realizará de un programa para el comité de personas en el departamento de Asuntos Estudiantiles.

516
01:26:39.630 --> 01:26:51.630
Ron Alexander (él): Para las futuras cohortes, esperamos contar con algunas personas conocidas de las cohortes anteriores, la selección requiere el apoyo del supervisor de aprendices, que también incluye el reconocimiento del tiempo fuera del programa.

517
01:26:52.380 --> 01:26:57.840
Ron Alexander (él): Los aprendices seleccionarán a sus mentores de una lista del personal, que incluye miembros de las cuatro divisiones de líderes y directores.

518
01:26:58.230 --> 01:27:04.050
Ron Alexander (él): En el programa, que tendrá una duración de un año a partir del otoño, el programa contará con los siguientes componentes,

519
01:27:04.380 --> 01:27:12.420
Ron Alexander (él): habrá reuniones de mentores, que se realizarán todos los meses, el mentor y el aprendiz tendrán una reunión individual cada mes para repasar sus necesidades básicas,

520
01:27:12.720 --> 01:27:20.850
Ron Alexander (él): las expectativas para las necesidades del desarrollo de la tarea, los objetivos, y tendrán conversaciones que se relacionarán más con las diferentes áreas de interés actual en las que están interesados,

521
01:27:21.240 --> 01:27:26.010
Ron Alexander (él): y también conocerse en persona; además, hablarán sobre las tendencias en el campo y de los intereses particulares

522
01:27:26.880 --> 01:27:32.430
Ron Alexander (él): de cada uno en el campo, y los recursos que proporcionarán al aprendiz perspectivas adicionales.

523
01:27:33.060 --> 01:27:40.350
Ron Alexander (él): Otra parte de esto serán los debates sobre las tendencias en el campo. Pensamos cómo podemos involucrar también a los que no son mentores en la división, además de colaborar

524
01:27:41.190 --> 01:27:51.990
Ron Alexander (él): en los debates sobre las tendencias en el campo. De manera que básicamente significará que los líderes que no son mentores hablarán sobre las tendencias en sus áreas de función actuales, como servicios de riesgo, estándares comunitarios, algunas actividades, la justicia social,

525
01:27:52.290 --> 01:28:04.500
Ron Alexander (él): cuáles son las cosas que pueden impulsar nuestros asuntos culturales, la inclusión en la comunidad, etc.; ampliando así la comprensión de los aprendices sobre diferentes trayectorias profesionales y asuntos estudiantiles. La cohorte de aprendices también puede seleccionar las trayectorias profesionales que más les interesen.

526
01:28:05.610 --> 01:28:12.030
Ron Alexander (él): Además, esperamos tener reuniones de cohorte trimestrales que consideramos muy importantes para construir realmente una comunidad entre la cohorte de las personas que están en el programa

527
01:28:12.360 --> 01:28:17.850
Ron Alexander (él): provisorio del proyecto porque de esta manera es posible asegurarse de que se conozcan entre sí. A veces no estamos realmente sólidos en nuestra reunión.

528
01:28:18.240 --> 01:28:33.540
Ron Alexander (él): Entonces, queremos asegurarnos de que también podamos brindar un programa basado en la comunidad dentro del espacio de la cohorte. Y, por último, están los fondos para la conferencia anual, que según el presupuesto, también esperamos que todos los años podamos enviar a cada aprendiz a una conferencia nacional de su elección.

529
01:28:34.710 --> 01:28:39.720
Ron Alexander (él): En lo que respecta a nuestros próximos pasos, estamos desarrollando una aplicación para el programa de aprendices que, con suerte, se lanzará en el otoño.

530
01:28:40.080 --> 01:28:45.630
Ron Alexander (él): Además, seleccionaremos algunos de los mentores y tendremos una especie de campaña en torno a lo que es ser un mentor en campaña.

531
01:28:45.960 --> 01:28:58.230
Ron Alexander (él): Tendremos más información sobre la instantánea de SA con las fechas previstas para el otoño de 2022, y luego hablaremos un poco más sobre la dotación de personal, del programa y también del presupuesto. Por lo que esperamos ver más información sobre esto y la instantánea de SA. Así que muchas gracias.

532
01:29:10.110 --> 01:29:12.630
Kelly Schaefer (ella): Hola, mi nombre es Kelly Schaefer, para los que no me conocen.

533
01:29:12.720 --> 01:29:21.270
Kelly Schaefer (ella): Mi pronombre es "ella" y soy vicepresidenta adjunta de la participación estudiantil. En nuestra siguiente diapositiva se muestra una invitación para participar en el trabajo que estamos realizando y me gustaría enmarcarlo en la

534
01:29:21.780 --> 01:29:38.280
Kelly Schaefer (ella): aspiración de prácticas de contratación equitativas de la diapositiva de la Dra. Shaunna Payne Gold y hablar sobre las asignaciones que tenemos y en las que trabajaremos para interrumpir la injusticia de las prácticas tradicionales y las mentalidades para la contratación. Podría avanzar dos diapositivas, por favor.

535
01:29:40.290 --> 01:29:47.340
Kelly Schaefer (ella): Como pueden ver aquí, nuestro objetivo es evaluar y documentar las prácticas existentes que se manifiestan a la división. Muchas gracias por el trabajo que hicieron para nosotros.

536
01:29:47.790 --> 01:29:58.410
Kelly Schaefer (ella): Nuestro producto final es un libro de trabajo para la contratación y también desarrollamos una página web complementaria para el libro de trabajo que entrelaza las prácticas de contratación racialmente justas e inclusivas con el departamento de Asuntos Estudiantiles

537
01:29:59.310 --> 01:30:10.200
Kelly Schaefer (ella): dentro de la división. Siguiente diapositiva por favor. Lo que hicimos, por supuesto, cuando planificamos el objetivo para la visión del departamento de Asuntos Estudiantiles, como puede ver aquí, en algunos de nuestros temas estratégicos. Siguiente diapositiva por favor.

538
01:30:11.610 --> 01:30:21.510
Kelly Schaefer (ella): En nuestro proceso, muy similar a lo que expusieron las otras personas que hablaron, nos hemos estado reuniendo durante un año, formamos el grupo de trabajo a través de un Consejo de Asuntos Estudiantiles. Muchas gracias en nombre del consejo por el liderazgo y la orientación, y por ayudarnos a elaborar este trabajo.

539
01:30:21.960 --> 01:30:26.550
Kelly Schaefer (ella): Nos reunimos con regularidad y luego compartimos intencionalmente un modelo de liderazgo, así que los que constituimos el comité

540
01:30:26.970 --> 01:30:37.200
Kelly Schaefer (ella): intentamos desmantelar el poder en la sala, incluso mientras hacíamos el trabajo y realmente elaboramos una estructura testimonial a medida que llevamos adelante nuestro proceso durante el año. Creamos un paso a paso.

541
01:30:38.040 --> 01:30:47.730
Kelly Schaefer (ella): Perdón. Creamos la evaluación existente y documentamos las prácticas, creamos un libro de trabajo paso a paso y utilizamos indicadores en el proceso, y consultamos a expertos en la materia.

542
01:30:48.600 --> 01:31:00.240
Kelly Schaefer (ella): Siguiente diapositiva, por favor. Esto muestra nuestro trabajo. No voy a leerlo todo, pero se trata de evaluar y documentar sus prácticas, como dijeron Carrie y Ron. Tendremos más en la próxima instantánea. Siguiente diapositiva, por favor.

543
01:31:01.380 --> 01:31:08.550
Kelly Schaefer (ella): Esta es nuestra guía paso a paso, esto es lo que verán. Lo que me encantó de nuestro trabajo es que se trata de una guía de contratación y que

544
01:31:09.060 --> 01:31:17.730
Kelly Schaefer (ella): tomamos el proceso y desmantelamos las distintas piezas y partes de todo el proceso de contratación. Así que creo que lo que entregamos a la división es

545
01:31:18.240 --> 01:31:26.640
Kelly Schaefer (ella): no solo una guía de contratación completa que nunca antes habíamos tenido, sino que también resaltamos en color violeta aquellas cosas que hemos creado intencionalmente,

546
01:31:28.050 --> 01:31:40.830
Kelly Schaefer (ella): pasos en torno a la igualdad racial para nuestro proceso. Siguiente diapositiva por favor. También usamos nuestras indicaciones, como mencionamos antes, con nuestros temas estratégicos. Queremos abordar problemas sistémicos de racismo.

547
01:31:41.340 --> 01:31:51.300
Kelly Schaefer (ella): Queremos aumentar la diversidad de nuestros candidatos. Queremos, por supuesto, contratar a los mejores profesionales. Y también queremos aprender de nuestra historia y de los demás en nuestro trabajo. Siguiente diapositiva, por favor.

548
01:31:52.800 --> 01:32:01.290
Kelly Schaefer (ella): Para nosotros, nuestros próximos pasos son lanzar el libro de trabajo y las páginas web hoy mismo, ¡sí, sí! Muchas gracias al equipo de comercialización del departamento de Asuntos Estudiantiles por ayudarnos a armar todo esto.

549
01:32:01.740 --> 01:32:09.120
Kelly Schaefer (ella): Tenemos algunos materiales de capacitación que están en desarrollo, vamos a hacer más. Contamos con el libro de trabajo que brinda material de ayuda para tareas laborales.

550
01:32:09.690 --> 01:32:19.860
Kelly Schaefer (ella): Al principio trabajaremos individualmente con los gerentes de contratación para usar el libro de trabajo. Queremos que haya un entorno de mucho apoyo en el que ayudemos a las personas a realizar este trabajo.

551
01:32:20.520 --> 01:32:28.230
Kelly Schaefer (ella): Vamos a continuar desarrollando material de ayuda para tareas laborales, y sabemos que este es un proceso iterativo ya que la gente lo usa. Nos interesan todos los comentarios y las formas en que podemos obtenerlos.

552
01:32:28.620 --> 01:32:36.270
Kelly Schaefer (ella): Y agradecemos también a los que ya nos han brindado sus comentarios. Vamos a probar algunas herramientas adicionales en el invierno y la primavera. Y también está

553
01:32:37.140 --> 01:32:45.750
Kelly Schaefer (ella): el trabajo del comité, ya saben, uno entra en un torbellino y las posibilidades son realmente enormes y luego llegan nuevamente al lugar donde es necesario que estén. Y entonces tenemos trabajo que recomendar sobre temas adyacentes que ayudaremos



554
01:32:46.410 --> 01:32:52.500
Kelly Schaefer (ella): a comunicar a otras personas dentro de la división y fuera de la división. Y por eso, nuestra siguiente diapositiva por favor,

555
01:32:53.250 --> 01:33:01.080
Kelly Schaefer (ella): gracias a todos nuevamente. A toda la gente que nos ayudó a hacer este trabajo. Recibimos comentarios de amigos con los que nos hemos comunicado de forma individual o por Zoom.

556
01:33:01.320 --> 01:33:14.850
Kelly Schaefer (ella): Colaboraron consejeros de SALT a lo largo del recorrido de nuestro trabajo sobre justicia racial e igualdad y también nuestro grupo de trabajo aquí. Así que muchas gracias al equipo por todo este trabajo, y los invitamos a todos a continuar, ya saben, esto es una parte que consiste en una acción

557
01:33:15.270 --> 01:33:17.130
Kelly Schaefer (ella): para nuestra división. Ya saben, hemos hablado

558
01:33:17.280 --> 01:33:26.280
Kelly Schaefer (ella): sobre las cosas que estamos haciendo en cuanto a las formas en que podemos estar generando un impacto en el cambio. Entonces, los invito a todos los que quieran a ser parte de este trabajo

559
01:33:26.550 --> 01:33:32.460
Kelly Schaefer (ella): y ayudar a nuestro comité a avanzar con algunos de los próximos pasos en torno a la capacitación o el desarrollo del trabajo sobre las cosas de las que hablamos.

560
01:33:32.820 --> 01:33:34.950
Kelly Schaefer (ella): Todas las personas que deseen incorporarse serán bienvenidas.

561
01:33:35.040 --> 01:33:35.850
Así que muchas gracias.

562
01:33:39.750 --> 01:33:41.130
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Muchas gracias Kelly y



563
01:33:41.130 --> 01:33:42.450
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): y Carrie y Ron por la

564
01:33:42.510 --> 01:33:48.390
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): información actualizada, estamos muy agradecidos. Espero que todos puedan ver como verdaderamente estamos trabajando para presentar el chat aquí,

565
01:33:48.690 --> 01:33:57.270
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): compaginar todo esto. Y agradezco a Kelly su invitación, y supongo que no es solo para la gente de contratación, sino también para las otras áreas y

566
01:33:57.960 --> 01:34:05.910
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): los objetivos adicionales de justicia racial e igualdad racial que continuamos desarrollando y adoptando en el camino. Puedo hacer esto en un minuto, lo prometo. Quiero agradecer a la Dra. Gold.

567
01:34:06.420 --> 01:34:17.340
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Quiero agradecer a todas las personas que nos brindaron información actualizada. Keith, quiero agradecerte nuevamente por el hermoso reconocimiento de derechos territoriales y tu aporte para la sección de preguntas y respuestas. Eres increíble, mantienes el espacio tan hermoso, así que gracias por tu trabajo.

568
01:34:17.850 --> 01:34:25.140
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): También quiero contarles dos cosas más, una es que lanzaremos nuestra encuesta de personal. Para aquellos que han sido parte de la división

569
01:34:25.410 --> 01:34:30.120
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): durante un tiempo, hacemos esto cada dos años para poder comprender mejor las experiencias de nuestro personal.

570
01:34:30.360 --> 01:34:36.750
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Nos damos cuenta de que este probablemente va a ser un conjunto de niveles. Ustedes han compartido con nosotros todas las cosas que han sucedido durante los últimos dos años, pero igualmente queremos saberlo.

571
01:34:36.990 --> 01:34:45.420
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): La información sobre esto estará en la instantánea del día de San Valentín porque los amamos y queremos conocer sus experiencias. Sinceramente no estaba planeado de esta manera, pero salió así.

572
01:34:45.960 --> 01:34:53.490
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): La participación es voluntaria y solo lleva unos 20 minutos, y además nuestros compañeros tendrán más información para brindarles por si quieren hablar con ellos.

573
01:34:54.480 --> 01:35:00.540
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Si me pueden adelantar la diapositiva. También tenemos nuevamente el regalo de la división, y esta es una bonita foto de él.

574
01:35:01.080 --> 01:35:07.620
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Ya hace casi tres años que lo hacemos y queríamos asegurarnos de estar adoptando nuestra identidad como división.

575
01:35:08.010 --> 01:35:15.450
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y, queríamos darles algo además de todo el trabajo oculto que estamos haciendo en una gran cantidad de cosas

576
01:35:15.990 --> 01:35:21.030
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): en torno a diferentes niveles de igualdad, el trabajo para nuestro personal, y la inversión en su desarrollo organizacional, su propio desarrollo de liderazgo,

577
01:35:21.510 --> 01:35:30.150
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): queríamos tener nuestra propia chaqueta. Es una chaqueta liviana de tela Softshell. Habrá información en la instantánea sobre cómo probársela, dónde probársela, cómo pedirla.

578
01:35:30.660 --> 01:35:36.120
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y por último, creo que tenemos que tener todos los pedidos para fines de febrero. Pero nuevamente, este es nuestro regalo para ustedes,



579
01:35:36.330 --> 01:35:44.970
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): un reconocimiento para ustedes. Alguien me estás haciendo bromas. Se ven algo parecidas, pero son más livianas que las que tiene el decano de estudiantes, y sí robamos su idea de colocar una "N" en la manga porque se ve canchera.

580
01:35:45.990 --> 01:35:53.370
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Así que todos tienen que tenerla, correcto. Nuevamente, muchas gracias. Este es nuestro regalo para ustedes y una oportunidad para que realmente seamos reconocidos como una división colectiva.

581
01:35:53.850 --> 01:35:57.030
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y por último, quiero agradecer a algunas personas esenciales aquí.

582
01:35:57.600 --> 01:36:04.200
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Sé que esto se está grabando ahora mismo, así que si desean volver atrás y ver algunas de esas perlas de sabiduría que nos proporcionó la Dra. Gold,

583
01:36:04.530 --> 01:36:08.970
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): eso es fantástico y podrán hacerlo. Quiero agradecer a

584
01:36:09.360 --> 01:36:17.940
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Jill Norton y Tory Thomas por algunos de sus trabajos en los gráficos. Irene y Kendra por ayudarnos a recopilar toda la información sobre promociones y personal nuevo.

585
01:36:18.300 --> 01:36:24.210
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Norris Event Management, Chris Burpee, Erin Meister y Anthony Grossi por el trabajo en segundo plano para asegurase realmente de que todo esto funcione.

586
01:36:24.540 --> 01:36:35.700
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Nuestro personal de VP, nuestro equipo de ensueño, como me han escuchado decir, Reagan, Ronnie, Brianna y luego Lesley-Ann, que ha regresado, lo cual es fantástico y, con suerte, podremos ver y conocer a los bebés en la vida real.



587
01:36:36.090 --> 01:36:43.260
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Nuevamente, a Keith Garcia por su trabajo en el reconocimiento de derechos territoriales, la moderación de la sección de preguntas y respuestas, y también a Carrie, Ron y Kelly, por brindarnos información actualizada.

588
01:36:43.530 --> 01:36:55.440
Julie A. Payne-Kirchmeier (ella): Y una vez más a la Dra. Gold. Así que gracias a todos por habernos acompañado esta mañana. Espero que hayan aprendido mucho y que nos veamos en el campus y en la comunidad en persona muy pronto. Que tengan una excelente semana.

